Every new advance in science and in technology, every evolution in society, politics and
culture brings with it the need to update linguistic resources at different levels in order
to be able to talk about them and accommodate new concepts. This leads to the
emergence of new representations and new discourses which pertain not only to the
specialized domains of science and technology, or to those of sociology or political
science, but become part and parcel of public discourses addressing ordinary citizens
and affecting everyday life and choices. These public discourses involve the transfer of
domain-specific knowledge to various non-specialist audiences and its recontextualization
in a type of discourse that is very different from the type of discourse in which it was
originally cast, if only because it is aimed at disseminating knowledge and making it
more accessible. As the process of transformation requires the conceptual and linguistic
processing of knowledge for the benefit of the non-specialist, it can never be neutral.
Even when the writer has the best intentions in terms of accuracy and honesty, what is
provided in each case is one version - often simplified or reduced - of the relevant
knowledge among the many versions that could be given. The articles in this special
issue address the topic of knowledge dissemination as a concept and as a practice, and
investigate the discursive representations of a variety of topical issues in contemporary
society, ranging from nanotechnologies, to bioethics, and to scientific research findings,
also including political discourses - such as Brexit, or the discourse of doping - and
academic discourses and practices. The findings suggest that framing, selecting and
perspectivising are routinely used in knowledge dissemination and transmission, and
indicate that these aspects play a key role in all popularising discourses.
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DEBATING EVOLUTIONS IN SCIENCE, TECHNOLOGY
AND SOCIETY
Ethical and ideological perspectives. An introduction’

JAMES ARCHIBALD', PAOLA CATENACCIO?, GIULIANA

GARZONE?
'MCGILL UNIVERSITY, MONTREAL, 2UNIVERSITY OF MILAN, 3lULM UNIVERSITY,
MILAN

Every new advance in science and in technology, every evolution in society,
politics and culture brings with it the need to update linguistic resources at
different levels in order to be able to talk about them and accommodate new
concepts.

At the lexical level, this is a physiological process, as every
development inherently involves the introduction of new vocabulary, which
in most cases is created directly by the persons involved (scientists,
researchers, politicians). This occurs because of the non-arbitrariness of
domain-specific lexicon, which in most cases does not result from the
spontaneous or accidental evolution of language, but is deliberately produced
to name new discoveries, notions and developments.

The introduction of new words and terms is not the whole story.
Advances and evolutionary changes may be far-reaching. They will
inevitably have an impact on language and discourse that goes well beyond
vocabulary and terminology. Changes in patterns of thinking, reasoning and
conceptualizing will lead to new representations and new discourses. One
example is the introduction of computer information technologies, which
have profoundly changed our understanding of many aspects of human life
and experience and the way we represent them. Of course, change occurs in
every area of human activity or endeavor, and always has. Yet, the pace of
change i1s unprecedented, and often unsettling. While there is no doubt that
scientific and technological progress has opened up endless opportunities,
and that social changes, as well as the rise of new discursive paradigms in
politics and society, appear to hold the promise of a better future, it is equally

' This article and this special issue contribute to the national research programme “Knowledge
Dissemination across Media in English: Continuity and Change in Discourse Strategies,
Ideologies, and Epistemologies”, financed by the Italian Ministry of Education, University and
Research for 2017-2019 (nr. 2015TJ8ZAS).
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certain that in many cases this seemingly unstoppable progress has come with
strings attached. And these strings often have undertones which belong to the
domain of ideology, and in some cases of ethics. The latter in particular is a
domain already beset with difficulties that are made even more pressing by
the fact that in many cases they arise from issues whose nature and
implications are difficult for the layperson to understand. Having as clear a
grasp as possible of the issues at stake is therefore of crucial importance if the
impact and consequences of scientific, technological and even socio-political
changes are to be understood.

In light of the above, it is easy to see why language and discourse play
a key role not only in the very conceptualization of scientific, technological
and social changes, but also in the way in which these are perceived and
become (or, as the case may be, do not become) acceptable to society at
large.

The articles in this special issue focus on how evolutionary changes in
science, technology, society etc. are represented in various types of texts
targeting the general public. In all cases, representation involves the transfer
of domain-specific knowledge to various non-specialist audiences and its
recontextualization (and often entextualization; Silverstein, Urban 1996) in a
type of discourse that is very different from the type of discourse in which it
was originally cast, if only because it is aimed at disseminating knowledge
and making it more accessible.

The process of transformation requires the conceptual and linguistic
processing of knowledge for the benefit of the non-specialist. This is why it
can never be neutral. Even when the writer has the best intentions in terms of
accuracy and honesty, what is provided in each case is one version — often
simplified or reduced — of the relevant knowledge among the many versions
that could be given. This is even more problematic when the topics and issues
dealt with are sensitive or controversial, and at the centre of public opinion or
debates.

In this respect, an important notion to be relied on is that of discursive
frame. Frames are cognitive perceptual structures that either subconsciously
or strategically influence participants on how to “hear or how to say”
something (Bartel 2010, p. 311). In Entman’s (1993, p. 52) words,

to frame is to elect some aspects of a perceived reality and make them more
salient in communicating text, in such a way as to promote a particular
problem definition, causal interpretation, moral evaluation and/or treatment
recommendation for the items described (italics in the original).

Thus, frames can be seen as “schemata of interpretation” (Goffman 1974, p.
21) that determine the way people make sense of phenomena, events,
evolutions, and perceive their character, causes and consequences. A crucial
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element is salience, 1.e. the prominence given to certain aspects rather than
others. i.e. “what is prominently displayed, what is repressed and especially
how observations are classified” (Edelman 1993, p. 232).

Therefore, framing, selecting and perspectivising are inevitable in
knowledge dissemination and transmission. Rita Salvi’s article, which opens
the collection of papers in this special issue, highlights the framing role of
language and discourse in this process. Salvi defines knowledge
dissemination as the transmission of knowledge, which she then
conceptualizes as “knowledge translation”. She also considers the ethical and
ideological implications of this fact by emphasising researchers’
responsibilities in the dissemination of knowledge in various domains. This is
particularly true in the scientific, legal and economic sectors, because of the
values connected with (1) scientific advances, (2) the conflict between ethics
and law and (3) the relationship between ethics and economics.

The other papers included in this special issue address different
aspects of knowledge dissemination and transmission. They approach the
issue from the perspective of discourse analysis. Consideration is given to
differences and variations. Other analytical tools such as corpus linguistics,
pragmadialectics and cognitive linguistics are used. All of them ultimately
focus on the discursive frames through which the topics they deal with are
represented, that is, on the discourses and the linguistic resources that are
more or less deliberately deployed for the purpose, on the one hand, of
making knowledge about a particular topic manageable and, on the other, of
orienting recipients’ understanding of it. Because of their function as
“definitions of situations” (Goffman 1974, p. 10), the identification of
discursive frames serves to promote the understanding of those strategies
through which developments are constructed in communication.

The implication is that because discourse frames are so effective, they
are a powerful ideological instrument, capable of influencing the public
perception of the most crucial issues in society. This is especially cogent in
the case of the transfer of specialist knowledge about new developments and
breakthroughs, where the selection, summarization, reduction or omission of
contents is particularly relevant.

One such case is nanotechnologies. In their study of the ways in which
these new technologies are represented in two different sets of documents
(European Union webpages and Friends of the Earth’s reports), Franca Poppi
and Cecilia Lazzeretti discuss the different attitudes towards them that can be
retrieved in the two corpora. While the two institutions appear to share a
utilitarian view of nanotechnologies (in a true popularizing fashion, which
typically places emphasis on the practical relevance of a new invention,
discovery or technique), they differ widely on the evaluative component
attached to their factual description. Whereas the EU is fairly neutral, Friends
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of the Earth employ a risk frame which invites caution in the adoption of this
technological advance.

Gene editing is another technology which is frequently featured in the
media, often in controversial terms. In her study of reporting about gene
editing in British and Italian newspapers, Jekaterina Nikitina identifies
similar  popularization patterns centred around the metaphorical
representation of “the genome as text”, albeit with some differences due to
the translational nature of much Italian terminology. More interestingly,
Nikitina also identifies “a paradigm shift” in the representation of discourse
on the genome, compared to earlier instances. While DNA sequencing was
often framed in the media as a mystery to be decoded, gene editing is usually
framed as a useful and beneficial technique which, however, involves some
potential risks to our very existence if placed in the wrong hands. This
suggests that once the applications of a new discovery begin to gain salience,
utilitarian framings become more prominent, and with them — often —
framings which highlight risks, as well as benefits.

In Emanuele Brambilla’s paper, the representation of risk regards an
environmental issue, and the effort at knowledge dissemination discussed has
the ultimate purpose of fostering environmentally friendly behaviours. This
study focuses on two reports issued by Greenpeace for their “Toxic Tech
campaign”, a campaign aimed to expose the presence of toxic chemicals in a
variety of electronic devices. Both reports raise environmental ethics and
environmental health issues. But one of them targets an expert audience,
dealing with relatively complex notions of environmental toxicology and
chemistry, while the other addresses a wider public of consumers, avoiding
technical considerations, and focuses on ranking different electronic device
producers according to their commitment to “greenness”. Thus, within an
overarching discursive perspective highlighting “our duties to nature”, the
two reports frame the same issue in two very different ways, one dealing with
the scientific merit of the issues involved, and the other orienting people’s
buying choices to the products of more environmentally friendly companies.

Environmental awareness is also at the heart of Ersilia Incelli’s study,
which looks at eco-cities and how they are represented through specific
rhetorical patterns which legitimize or delegitimize stakeholder claims about
how to manage certain environmental issues in eco-city projects. The analysis
i1s based on the comparison of two corpora embodying opposite views, a
corpus of texts from eco-city project websites created by architectural and
structural consultants, characterised by a dominant discourse of certainty,
authority and vision, and a corpus representing the environmental science
research community, which tends to present a critical attitude towards the
eco-city projects, involving a rhetoric of skepticism and caution. It follows
that what really lies at the heart of the controversy is a growing awareness of
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the difficulty of integrating environmental policies into institutional settings,
which entails the translation of an “environment and nature” discursive frame
into an economic and monetary one. This highlights the problems raised by
the need to integrate environmental discourses into neoliberal conceptual
frames.

While the papers examined so far discuss aspects of the dissemination of
knowledge on scientific or technological advances and developments, with
the following ones attention is shifted from science and technology to
sociopolitical change and the way in which it is framed in political and media
discourse.

Chiara Degano and Annalisa Sandrelli’s paper looks at how regulating
decisions made at supra-national level are communicated to the general
public in both legal and media discourse. The authors explore the discursive
changes occurring in the transposition of EU directives on ethically sensitive
issues first into national legislation and then into news reports. In the shift
from European-level legal discourse to national transposition measures and,
above all, to the press, they notice a change in framing: if in European
directives the focus is firmly on technical aspects, and ethical issues are left
in the background, in national transposition measures and in news articles the
focus is even more clearly on individuals and their existential dimension,
leaving legal technicalities aside.

Denise Milizia and Cinzia Spinzi’s article focuses on politics and the
media highlighting “hot” political change issues in the EU, most notably
Brexit. Their study puts an accent on a discursive frame frequently activated
in Britain to come to terms with one of the most upsetting and disruptive
political changes of the last few years. It points out that, as is often the case
with developments that are not easy to grasp and/or to accept, the most
widely used discursive frame to represent Brexit is based on metaphor, and
specifically in this case on the “divorce” metaphor, which in turn is derived
from a more general metaphor, NATION IS A FAMILY. The analysis is
based on two corpora, one consisting of political speeches delivered by top
level British politicians and another comprised of texts from daily
newspapers. While the divorce metaphor is more popular in the media,
possibly because of its cognitive value and its potential for moral and
1deological reasoning, its use by politicians seems to be more circumspect.

Media discourse is also the topic of Ruth Breeze’s article. Breeze
investigates the changes occurring in the transfer of scientific knowledge
from press releases on scientific advances (which in themselves entail the
entextualisation of scientific discourse originally circulated in scientific
papers) to news articles. Using an example taken from the domain of science
and nutrition, Breeze shows how the vast majority of the media sources she
investigates significantly alter the original research on which they are based
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by foregrounding selected aspects, typically in the service of a heightened
controversial slant. Breeze highlights the ideological implications of these
reframing operations, insisting on the importance of media literacy in
contemporary society.

In Dermot Heaney’s paper the focus shifts to the press coverage of facts
and incidents deriving from a recent evolution in sports, that is, the use of
allegations of unethical behaviour against certain countries for political
purposes, in a context where performance enhancement seems to have
evolved from a largely covert activity, practiced by individual athletes and
their coaches, into a systemic phenomenon, with the active involvement of
the state and national sports federations. Against this background, the framing
by the press of doping allegations and related punishing measures plays a
crucial role. This is discussed by Heaney with reference to the charges of
illegal performance enhancement that led to officially banning Russia from
the 2018 Winter Olympics in Pyeongchang. Comparing a corpus of
international press coverage and one of articles in English retrieved from the
Russian news agency ITAR-TASS, he shows that in the international corpus
the events at issue are framed discursively so as to highlight certain
stereotypical aspects of Russia’s alleged behaviour as opposed to the set of
values the international community attributes to itself. In contrast, the
analysis of the ITAR-TASS corpus shows that the discursive strategies
deployed in the Russian press in English are aimed at reducing the impact of
the hostile international campaign on the country’s image and repairing
damage to its international reputation.

Finally, the last two papers look at discourse framing in research and
academic communication.

Michele Sala studies abstracts of research articles in law journals at a
time when texts that in the past were explicitly targeted at ‘insiders’, and
particularly at the esoteric community (i.e. experts working on similar issues)
are now in many cases addressed to the exoferic and extended academic
community (i.e. scholars in other domains), as well as to a lay audience.
Investigating a corpus divided into an esoteric and an exoteric sub-corpus,
each in turn divided into two sub-corpora of abstracts dealing respectively
with money related and non money related topics, the study shows the
important role of reporting verbs as devices for metatextual framing, used to
emphasise the authoritativeness of the articles being reported on in terms of
research, contribution to the relevant discipline, and argumentative and
discursive power. It is also interesting that the reporting verbs are much less
frequent in the sub-corpus addressed to insiders, providing evidence that the
latter do not need metatextual framing through reporting verbs in order to
grasp the validity of their disciplinary contents.

The issue of research and publication ethics is tackled by Girolamo
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Tessuto, who looks at a corpus of brief reports on ethically challenging
scientific misconduct cases published on the website of the Committee on
Publication Ethics, with a focus on their generic structure. In these texts, the
misconduct cases are framed with reference to moral and professional
standards in social environments of research publishing. The brief account of
each case pinpoints responsibilities for the breach of ethical standards and at
the same time foregrounds the organisation’s ethos, which is aimed not only
at sanctioning misconduct, but also at promoting an ethical research and
publication culture based on sound moral and professional standards, thus
legitimizing the organization’s gatekeeping role.

The articles presented in this special issue collectively provide
important insights as to the role discourse plays in the dissemination of
knowledge about evolutionary changes and developments in a variety of
domains, from genetics to nanotechnologies, from European legislation to
publication ethics. Through discourse framings, new information, facts and
notions circulate within insider communities and are relayed to the general
public. The findings presented here confirm that when they go through this
process only rarely do they remain totally free from further interpretation,
evaluation, or bias; in some cases, the trasmission of value judgements is
deliberate, and directed to certain more or less declared aims (e.g. militancy).
In others, it may be influenced to a greater or lesser extent by conventional
professional practices (as can happen in science popularisation in the press).
Invariably, knowledge dissemination is mediated by discourse — and
inevitably so. In this scenario, the ethics of communication becomes a top
priority, as does the promotion of media and communication literacy among
the general public, but also among specialists. Fostering greater awareness of
the way in which discourse practices impact on the way knowledge is both
created and disseminated is, therefore, a goal that should be pursued by
linguists and discourse analysts as a matter of professional ethics.
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Abstract — Considering the cognitive nature of knowledge and its dynamic dialogic
features, this contribution explores three lines of inquiry: the analysis of models built to
visually represent the process of knowledge dissemination, the relationship between
knowledge dissemination and discourse, and lastly the interrelation between knowledge
dissemination and ethical issues. The models analyzed have been built within disciplines
other than linguistics, but evidence is provided that they can be also applied to language
analysis and its communicative purposes. Indeed, most of the models include ‘language’
as the interface between knowledge dissemination and disciplinary contents. On the other
hand, linguists are interested in language analysis as a tool to transmit knowledge through
appropriate strategies. The need for this cooperative principle and interaction in
knowledge exchange, together with the enlargement of communities of practice and
discourse, is shown in this contribution. Ethics plays a big role in knowledge
dissemination, especially as communication technologies have significantly amplified the
risk of developing false information and unethical attitudes. This aspect is discussed with
reference to the fields of medicine, law and economics. The concluding reflections lead to
underlining contacts and connections between linguistics and other domains, particularly
from a methodological point of view. Although a unification of knowledge is unthinkable,
interdisciplinarity is necessary to get a broader understanding of some aspects of
knowledge and overcome disciplinary fragmentation.

Keywords: knowledge dissemination; transmission models; knowledge dissemination and
discourse; interdisciplinarity.

1 love the freedom of creativity when our
ideas come together to create new ones and
then spread. The knowledge of one becomes

the knowledge of millions.

My name is Tim Berners-Lee.

1 invented the World Wide Web.
(An Interview — youtube.com)

1. Introduction

In its “What we do” webpage, the Global Institute for Water, Environment
and Health (GIWEH) defines Knowledge Dissemination (KD) as “the willing
transfer of knowledge with the intention that it be used for education or to
help implement modified or new practices”. Obviously, the process of KD
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may have a purely intellectual purpose, but this study focuses in particular on
the possible applications. In light of this, two levels of analysis seem
appropriate: on the one hand, the empowerment of the individual and, on the
other, knowledge management.

Because of its complex nature and its relationship to the features of
discourse, knowledge — and consequently knowledge management and
transfer — represents a stimulating challenge for researchers in the linguistic
sciences. Bondi (2017), in her interview to a highly specialized journal,
underlined two fundamental principles:

- Knowledge dissemination is the transfer of knowledge within and across
communication settings. The expectation is that the knowledge will be
used by the receiver to change practices or viewpoints or for intellectual
growth.

- The process of research is that of increasing the stock of available
knowledge [...] This requires research skills, but also the ability to
communicate with other specialists both within and outside one’s own
field of expertise. (Bondi 2017, pp. 64-66)

In the first principle, a clear definition of knowledge dissemination is given,
as ‘transfer of knowledge’ (which implies both accumulation and saving of
knowledge) in peer-to-peer communication inside a specific community of
practice, in different cultural contexts or in asymmetrical relationships, for
example from expert to laypeople, and also across disciplines. The second
principle highlights the importance of enlarging the quantity of knowledge in
society today, and refining the ‘ability to communicate’, that is developing
the language used to transmit knowledge, which is what we as linguists are
more specifically involved in. It is also important to be aware of possible
mechanisms of persuasion and manipulation deriving from both cultural
background and ideology.

Given the cognitive nature of knowledge and its dynamic dialogic
attitude (Salvi 2019), this contribution develops three main themes: 1. The
analysis of models built to represent the process of knowledge dissemination;
2. The relationship between discourse and knowledge dissemination; 3. The
interrelation between knowledge dissemination and ethical issues.

Although there is widespread agreement about the fact that no model
can be exhaustive in itself, and that very complex models often remain
largely unused and unexploited, current literature insists on the need to refer
to theoretical models to better understand, plan and evaluate strategies for
effective knowledge dissemination. The models analysed here have been built
within disciplines and discourse communities other than linguistics (for
example, Graham et al.’s model, 2006). Indeed, these models are based on
the concept of moving knowledge into action, stressing the value of theories
and strategies to be learnt and applied, and most of them also consider
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‘language’ as the interface between knowledge dissemination and
disciplinary contents.

On their part, linguists recognize that discourse is “a form of
knowledge and memory” (Wodak 2002, p. 8) and it represents “the flow of
knowledge — and/or all societal knowledge stored — throughout all time”
(Jager 2004, p. 129). Discourse, therefore, guarantees knowledge
dissemination through appropriate techniques which are the object of
investigation by linguists. The relationship between knowledge and ideology,
as well as the intertwining between knowledge dissemination and ethical
1ssues are also discussed in this contribution, as modern communication
technologies have significantly amplified the risk of false information and
unethical attitudes developing. All these broad themes represent a challenge
for linguists to enlarge their investigations into an increasingly
interdisciplinary perspective.

2. Methods and models in knowledge dissemination

The description of knowledge dissemination as a process has been a
fundamental area of interest in the studies carried out in national research
projects and widely explored in workshops, panels and conferences in recent
years, from both a theoretical and an applied approach. For instance, the
PRIN/CLAVIER Workshop held in Rome-Sapienza in 2015 developed
insights from sociology, science and linguistics (Salvi, Bowker 2015). The
same interdisciplinary approach has been adopted to study the discursive
construction, maintenance and repairing of trust, a typical element in
knowledge dissemination (Salvi, Turnbull 2017).

In the following excerpt The Economist aptly illustrates the difficulties
researchers face in the process of the growth and enlargement of knowledge
as well as in knowledge management, especially in an interdisciplinary
aggregation. Moreover, the creation and diffusion of knowledge, in its
transformation from being a mere repository of information to becoming a
form of transmissible knowledge, is achieved through complex discursive
processes.

The accumulation of knowledge is in some ways a burden. The more is
known, the more researchers must absorb before they can add to the stock of
human knowledge — or the more they must collaborate with other researchers
to combine their areas of expertise. (The Economist Sept. 30, 2017, p. 70)

Therefore, this contribution starts with an analysis of some KD models built
within disciplines and discourse communities other than linguistics, which
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can, nevertheless, represent the flow of the knowledge transfer process and

the relevant steps and strategies.

An overwhelming number of models have been proposed, “[...] as
many as 63 different theories or models of knowledge transfer across fields”
(Ward et al. 2009, p. 157). One of the most influential models was
constructed by Ian D. Graham, Professor at the School of Epidemiology,
Public Health and Preventive Medicine, University of Ottawa, together with a
group of scholars who elaborated the concept of moving knowledge into
action. In the first part of their paper Graham et al. (2006, pp. 15-16) report
basic definitions of multiple terms which are often used interchangeably,
such as:

e knowledge translation: “the exchange, synthesis and ethically-sound
application of knowledge within a complex system of interactions among
researchers and users [...]”;

e knowledge transfer: “a systematic approach to capture, collect and share
tacit knowledge in order for it to become explicit knowledge. By doing
so, this process allows for individuals and/or organizations to access and
utilize essential information, which previously was known intrinsically to
only one or a small group of people”;

e knowledge exchange: “collaborative problem-solving between researchers
and decision makers that happens through linkage and exchange.
Effective knowledge exchange involves interaction between decision
makers and researchers and results in mutual learning through the process
of planning, producing, disseminating, and applying existing or new
research in decision-making”;

e knowledge dissemination: “the spreading of knowledge or research, such
as 1s done 1in scientific journals and at scientific conferences”;

e knowledge diffusion: “the process by which an innovation is
communicated through certain channels over time among members of a
social system”.

In these definitions there are many concepts which can be usefully applied to
linguistic studies, as for example the enlargement of communities of practice
and discourse, the diffusion of knowledge together with skills, the
cooperative principle and interaction in knowledge exchange, the use of
specific channels, the role of scientific press and conventions, as well as the
ethical perspective in the transfer and translation of knowledge. They are all
pre-requisites in developing knowledge, transferring research results between
universities, organizations and wider communities with a positive attitude.

The model shown later in the article (Graham ef al. 2006, p. 19, see
Figure 1) deserves attention for three reasons. First of all, although it comes
from the medical community, it has nothing to do with the discourse of
medicine, as it is built in an organizational perspective to improve a health
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care system, one of the most complex areas of management. Second, in their
paper the Authors equate ‘knowledge dissemination” with ‘knowledge
translation’, which raises the question of the meaning of ‘translation’.

Apart from the process of translating words or texts from one language
into another, the Oxford Dictionary shows other interesting entries, such as
the one in the domain of Mathematics where translation is “the movement of
a body from one point of space to another such that every point of the body
moves in the same direction and over the same distance, without any rotation,
reflection, or change in size.” Hence, if we adopt this denotation, we reject
the temptation to alter in any way the quality of the knowledge we want to
transmit, clearly adopting an ethical perspective.
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Figure 1
The knowledge-to-action framework (Graham et al. 2006, p. 19).

The third reason of interest is that the model is based on the concept of
moving knowledge into action. In other words, the process of knowledge
translation integrates knowledge creation and knowledge application, so it is
a process based on the value of learning — both theories and strategies — and
putting into practice. The process is described as dynamic and iterative; it is
also flexible because, although it is drawn as a cycle, specialists may need to
use the phases out of sequence, depending on the project. Moreover, it takes
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into account the end-users of the knowledge (adapt knowledge to local
context, for example) to ensure that knowledge and its subsequent
implementation are relevant to their needs. This corresponds exactly to the
objectives to be pursued by linguists, particularly the active use of knowledge
by the receiver and the ability to communicate, which can be related to one of
the ‘barriers to knowledge use’ indicated in Graham’s model.

The same model has been adopted and adapted by the Canadian
Institutes of Health Research to promote the application of research and for
the process of knowledge translation. The global knowledge translation
model proposed by CIHR (Sudsawad 2007) results in the following Figure 2.
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Figure 2
CIHR research cycle and the six opportunities to facilitate KT.

In the figure we can observe the introduction of six opportunities within the
research cycle when helpful interactions can take place. These opportunities
are:

e KTI: Defining research questions and methodologies;
e KT2: Conducting research (as in the case of participatory research);

e KT3: Publishing research findings in plain language and accessible
formats;

e KT4: Placing research findings in the context of other knowledge and
sociocultural norms;

e KTS5: Making decisions and taking action informed by research findings;
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e KT6: Influencing subsequent rounds of research based on the impacts of
knowledge use.

They can be easily applied to linguistic studies as well. Both figures show the
importance of language, either in terms of language/plain language used or in
view of the sociocultural settings involved in knowledge dissemination. In
this specific context, all these knowledge translation capabilities go in the
direction of an application of knowledge to some practical tasks.

3. Knowledge dissemination and discourse

So far, we have considered how we, as linguists, can approach methods and
models originally belonging to other disciplines. However, the models can be
suitable to the analysis of many linguistic encounters, such as those
concerning English for Specific Purposes, or multimedia communication.
This paragraph will first show how other disciplines position language in
their specific domains, and then give an example of how other disciplines
adopt linguistic tools to treat knowledge issues, particularly knowledge
dissemination and management.
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Figure 3
Language Lens on International Knowledge Transfer (Welch, Welch 2008, p. 346).

As far as the first point is concerned, Figure 3 shows the relevance of
language as the interface between knowledge transfer and the seven factors
which are identified as the most influential in the international knowledge
transfer process within multinational companies. In the article the Authors
state that “[...] in and of itself, language is a mental model, framing activity
and behaviour; it is part of the mindscape” (Welch, Welch 2008, p. 341):
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therefore, they argue that language is sufficiently important in its own right to
warrant a focused treatment. Their perspective is to understand language not
just as a simple vehicle for carrying meaning, but rather as a medium that
activates cultural meaning systems. In their contribution, “language” is
equated with “English”, although the Authors recognize that the rise of China
as a global economic power will define different scenarios in future.
Therefore, given English as a lingua franca in their fields of international
business and marketing, they outline the ways in which multinationals tend to
move towards the use of a common corporate language in cross-cultural
communication to facilitate knowledge transfer and avoid barriers and
distortions. They emphasize also the relationship between language and
context, as well as the role of language in establishing a level of trust to
encourage the exchange of knowledge (Welch, Welch 2008, p. 348; see also
Salvi, Turnbull 2017).

They go even further, however, in developing the concept of a
“reconfiguration agent” to convey the sense of how language affects the total
system within which knowledge transfer takes place.

By commencing with the fundamental communication model [the relationship
between sender and receiver, and the process of encoding/decoding], we have
shown how language impinges in a direct fashion on the basic international
knowledge transfer act. However, the impact of language goes beyond that. It
determines aspects such as who has the information and knowledge, whether
and how it is articulated, when and if it is shared, and in what form. We have
demonstrated how language may affect sender transfer capacity, recipient
absorptive capacity, and operative influences [as shown in the figure].
Through reconfiguring these various elements, language generates ongoing
impacts beyond a simple one-off knowledge transfer act — for example,
through its contribution to the development of social capital. That is, language
is simultaneously an active agent in the knowledge transfer process itself, as
well as influencing the background set of determinants. (Welch, Welch 2008,
pp. 353-54).

The dynamic influence of language on the whole knowledge transfer system
can also be observed in the second point in this paragraph, that is the use of
linguistic tools to treat knowledge issues, particularly knowledge
dissemination and management, in view of improving learning.

Another key issue in knowledge dissemination studies is the notion of
‘Community of Practice’. Indeed, in an article written by Hafeez and
Alghatas (2007), professors at the School of Management at Bradford
University (UK), the Authors first describe the features of a Community of
Practice in order to identify the devices necessary for knowledge
management and transfer. Following previous studies, they assume that
Communities of Practice represent an intrinsic condition for the existence of
knowledge and the main tool for converting implicit knowledge into an
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explicit form of knowledge. Research in this field is not irrelevant to
linguistics. Moreover, their knowledge transfer model includes four modes,
all related to linguistic activities (Hafeez, Alghatas 2007, p. 30): socialization
(the acquisition of tacit knowledge directly from others through shared
experience, observation, imitation); externalisation (realized by meaningful
dialogues or reflections); combination (the diffusion of explicit knowledge in
context); internalisation (the process of “learning by doing” through a
verbalisation and documentation of experiences). To better understand the
concepts and their connections in their field, the Authors adopt Spradley’s
model (1980) shown below (Table 1):

Level of Description
investigation
Domain This means capturing the parts or elements of cultural meaning that
analysis occur in the conversation by identifying the discrete set of moves used
by the participants.
Taxonomic This is a search for the way that the cultural domains are organised. It
analysis usually involves drawing a graphical interpretation of the ways in which

the individual participants move, form groups and patterns that structure
the conversation.

Componential | This means searching for the attributes of the terms in each domain, the
analysis characteristic phrases or sentences that tend to recur within each
category of moves.

Theme analysis | The last and final step is to search for patterns or recurrent relationships
among domains. If certain moves or language functions tend to enhance
learning, then these patterns need to be identified.

Table 1
Investigation levels for discourse analysis (Hafeez, Alghatas 2007; Spradley 1980).

Furthermore, the Authors consider storytelling an effective communicative
strategy for transmitting knowledge, as this communication tool serves a
number of different purposes, such as explaining complex concepts and
expressing personal experiences in an informal way, which can be helpful for
converting knowledge into a form that is easier for others to understand.
Aren’t we, as linguists, close to this?

4. The role of linguistics in knowledge dissemination

We have seen scientific communities acknowledge that language and
discourse represent an important condition in the process of knowledge
dissemination, so much so that discourse analysis is of fundamental
significance in every academic, professional or institutional encounter,
together with all the virtual contacts on the web in any sector of human
communication. These have all been the objects of research in many
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conferences and meetings organized within the framework of national and
international projects, and most of the findings have already been published.

As linguists, we can agree that knowledge means all types of content
which is consciously acquired and used to interpret and shape the
surrounding reality. Everyday knowledge transmitted in schools, families and
the media as well as specialized knowledge produced and conveyed by the
various sciences equally deserve interest and give us a great deal to think
about.

Knowledge 1s recognized as a cognitive activity. This point is
underlined, for example, in an article written by an economist, Joanne
Roberts, who draws a distinction between knowledge, information and data
(Roberts 2000, p. 430). She states that data is “a series of observations,
measurements, or facts”; information is “data that have been arranged into a
meaningful pattern”; knowledge is “the application and productive use of
information [...]; it involves an awareness or understanding gained through
experience, familiarity or learning”. They are not developed in a linear
hierarchy of process, and language features can also be intertwined.

Discourse analysis literature amply remarks on the cognitive nature of
knowledge, to such a great degree that just a few examples suffice. As
already mentioned, Ruth Wodak views “discourse as a form of knowledge
and memory” (2002, p. 8), whilst Siegfried Jager defines discourse “as the
flow of knowledge — and/or all societal knowledge stored — throughout all
time” (2004, p. 129), thus almost identifying discourse and knowledge in
their social perspective. Lastly, van Dijk (2014) traces the cognitive processes
related to the linguistic and discursive management of knowledge, and paves
the way for epistemic discourse analysis (EDA). Unsurprisingly, however,
these three language analysts agree on the cognitive dimension of knowledge,
and also connect ‘knowledge’ to ‘ideology’. Indeed, the word ‘ideology’ has
often been associated with a negative meaning in terms of misguided beliefs
and biases. But it is not always so. For instance, if we think of very simple
forms of communication, such as proverbs and sayings, which originate from
popular traditions, we immediately perceive that the shared knowledge and
wisdom of a community and the whole belief system of a group of people are
transmitted in short sentences, from one generation to the next, keeping the
original meaning. However, van Dijk states that — although our socially
shared knowledge cannot possibly ‘escape’ its ideological boundedness — we
cannot assume that all our knowledge is ideologically biased (van Dijk 2008,
p. 6; see also Garzone, Catenaccio 2008). Therefore, if we really want to
overcome the old opposition and dualism between knowledge and ideology,
where knowledge is simply true belief and ideology false belief, we have to
take a step forward including the analysis of language in expressing ethical
issues. At the present time communication technologies have significantly
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amplified the risk of developing false information and unethical attitudes.
The very concept of ‘ethics’ has become manifold and deserves attention,
both if we consider ethics as a system of moral principles from a theoretical
viewpoint, and if we look on it as the correct behaviour of individuals and
institutions.

Ethical principles are inherent in our academic activity, either in the
discovery of knowledge through research or in its dissemination through
teaching. Once again, an interdisciplinary approach seems to be appropriate
to encompass both contents and verbal behaviour. In recent years, the field of
medicine has been a gold mine of statements about ethical principles and
definitions of moral behaviour in both the treatment of diseases and the
management of heath care. Many issues have caused serious disputes all over
the world, which have contributed to the spreading and popularization of
specific lexicon (such as stem cell cloning, elective abortion, organ grafting,
and so on) on the one side, on the other they have also provided fuel for
argumentation strategies and new media where the debate on cultural norms
and values has broad scope. The publication of specialized journals, such as
Ethics and Medicine, 1s a confirmation. The same is happening in the legal
field, where the binding body of rules set by a government is often compared
to or contrasting with ethical positions adopted by people: in this case we
know how the linguistic boundaries between, for example, deontic and
epistemic modality can be altered and modified. An updated vision of the
contemporary scenario can be found in a recent book, Ethics and Law, by W.
Bradley Wendel (2014). The legal conflict between corporate and personal
knowledge is discussed, for instance, in a paper written by Baskerville and
Dulipovici (2006) in which the Authors discuss whether a company “owns”
the knowledge of its employees or their knowledge falls under the personal
privacy jurisdiction. The image below (Figure 4) shows that individual rights
can collide with the interests of a company on the basis of a defence of
human rights, framed by cultural values that belong to local/national realities,
which can be in contrast with organizational norms.
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Cultural Values ——

Organization's Forms of Individual's Rights
Rights to Knowedge to Knowledge
Knowledge

I l
< Organzational Personal
Knowledge Krnowiedge

Property Rights Privacy Rights
{Individually or
with others) |

I
Human Rights

Figure 4
Property or Privacy Rights in Knowledge Transfer? Sources of ethical conflict in
knowledge management (Baskerville, Dulipovici 2006).

A final consideration concerns the “ethics and economics” relationship. In his
paper “Economics for Ethics” (2011), Thomas Wells, professor of Business
Ethics at the Tilburg School of Humanities and Digital Sciences, builds a
bridge between the two apparently contrasting disciplines when he says that
“economics is an ethical science, an important branch of applied moral
philosophy” and “a great deal of economics is concerned with ethical issues™.
Ethics, he says, is not only about being “nice and fair” to other people, and
economics 1s not only a means of translating individual selfishness into
general wealth. The fact that economists have to cope with scarcity and
suggest solutions is a sign of ethical involvement. And this implies a high
level of ideology to affirm identity.

Language, in all branches and genres of economics, delivers the
sender’s stance through which knowledge is transmitted. It may be the case
of academic lectures, the most prestigious form of knowledge transfer, where
personal and institutional identity are always externalized. The authorial
voice of the speaker expressed by the frequent use of ‘I’ in this genre, as well
as the use of “we” with different meanings (establishing contact between the
speaker and the audience, or referring to both economists as a discourse
community and the developed industrialized countries) aptly combines
identity and ideology in knowledge transmission (Salvi 2013). Another
example can be found in corporate language in which companies appeal to
customers adopting discursive strategies ranging from rhetorical questions to
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metaphors, re-formulating technical information in simplified forms,
performing articulated strategies in the process of concretization and re-
writing (Salvi 2015, 2016).

5. Final remarks

This contribution has been partly inspired by a recent article, “A procedural
approach to ethical critique in CDA” (Fairclough and Fairclough 2018) in
which ethical critique, usually addressed to actions, is extended to social
practices and institutions. Critical Discourse Analysis is defined as a social
science method which needs an ethical commitment to impartiality. The
Author’s distinction between ‘concepts’ and ‘conceptions’ can be an effective
tool for interpreting ideology-loaded words, such as ‘fairness’, ‘justice’ or
‘freedom’, in different contexts. The focus of inquiry is on ‘practical
argumentation’ in discourse, that is the type of strategies used to evaluate the
arguments at issue and the proposals to be tested. Comparison and evaluation
of different arguments, expressed principally through language, contribute to
‘discourse ethics’.

This chapter has tried to shed light on contacts and connections
between linguistics and other domains, particularly from a methodological
point of view. Sharing a set of methods, principles and theoretical models, as
well as adopting quantitative and qualitative techniques, can be beneficial for
scholars of different disciplines. As Ken Robinson says, “Creativity depends
on interactions between feeling and thinking, and across different disciplinary
boundaries and fields of ideas” (2011, p. 17). Therefore, the concept of
interdisciplinarity, which has been a buzzword for a long time, is gaining
prominence in teaching and research, despite barriers in both academic
structures and corporate settings.

The complete unification and homogenization of knowledge is
unthinkable. Nevertheless interdisciplinarity, with its different types of
approaches (such as multi-, cross-, inter- and trans-), is necessary to get a
broader understanding of some common themes and overcome disciplinary
fragmentation. A deeper insight into knowledge production and the
transmission process is certainly intertwined with interdisciplinarity.

An intriguing view on the relationship between language and
interdisciplinarity can be found in a paper by Bracken and Oughton (2006)
where the Authors (one of whom works in the field of geography and the
other in rural economics) clearly focus on language as an important aspect of
interdisciplinary practice in the development and implementation of research
(2006, p. 373). Language, they say, evolves in everyday use and it also
evolves in its use within disciplines. They report an appropriate example of
variation in writing style when they state: “[...] in physical sciences the use
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of the first person is rare, and writing distances the researcher from the object
of research, whereas in social sciences the first person is used as a means of
acknowledging the role and responsibility of the investigator” (2006, p. 375).

As far as lexicon is concerned, they give the example of the adjective
“dynamic” as a point of contrast in different disciplines (physical geography
vs social sciences), within which the word has a different meaning (as the
Authors say, a word can belong to different dialects, that is the specific
jargon of a discipline).

Dynamic has both everyday meanings and discipline specific meanings. As an
adverb, the OED (1993) defines dynamic as ‘of force in actual operation’, and
this was understood and implicitly used by both participants in the
conversation. The problem lay in the differences in the perceived time and
spatial scales to which dynamic referred between disciplinary and normal use.
To the physical geographer, dynamic meant that stream discharge would be
variable depending on the antecedent moisture conditions of the catchment
over very short timescales of a few hours to a few days. The social scientists
understood dynamic to mean relatively rapid changes over longer timescales,
undefined. This confusion could easily have been clarified on the spot had we
recognized this as a dialect word. The implications for planning the research in
the field were huge, and snowballed from a very simple misunderstanding.
This example shows how we got to very different endpoints from a poor
matching of understanding of one word. In the company of experts of the same
discipline, this misunderstanding would (probably) not have happened.
(Bracken, Oughton 2006, pp. 376-377)

An increasingly interdisciplinary perspective therefore seems an essential
factor in KD and can offer solutions to the problem of knowledge
accumulation and management underlined in the article of The Economist
which informed some reflections in this paper.
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Abstract — The decision of the International Olympic Committee to ban Russian athletes
from the 2016 Olympic Games in Rio de Janeiro and the 2018 Pyeonchang Games in
South Korea, following accusations of a state-promoted doping programme behind
Russian sport, indicates that what was formerly framed as a personal misdemeanour has
now developed into a geopolitical matter, a shift that involves a considerable change in the
approach taken towards the phenomenon of doping. Scholars of political science and
international relations now see such venues as occasions for the exercise of ‘soft power’,
namely, “the ability of states to communicate universally shared values [...] in order to
court the publics of other states” (Grix, Lee 2013, p. 526). If states are “attempting to use
sports mega-events to persuade the governments, businesses and the public in other
countries to alter negative stereotypes they hold” (Grix, Houlihan 2013, p. 577), how are
those negative stereotypes affected when the reason for non-inclusion is a bioethical one?
Concomitantly, how does the ostracized nation attempt to protect its threatened identity
before the eyes of the world (Altukhov, Nauright 2018)? To assess how this issue has been
contested and negotiated in the media two comparable corpora have been assembled: the
first comprising English language articles about the bans in the international press (IPC);
the second composed of English language articles on the same topic available on the
ITAR-TASS website (Russian Press Corpus; RPC). The corpora are interrogated using
concordancing software to provide an initial sample of 100 keywords from each corpus,
which are then placed in broad semantic fields. The IPC corpus furnishes insights both
into the kinds of stereotypes that abound in reporting about Russia’s alleged behaviour and
also into the values the international community implicitly attributes to itself. On the other
hand, the RPC provides pointers to how Russia implements its English language press
service to effect damage repair to its international reputation and cushion the blow to its
soft power.
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1. Introduction: Scope and aims

Indicating that doping has now assumed a geopolitical dimension suggests
that performance enhancement has evolved from a largely covert activity,
practiced by individual rogue athletes and their coaches, into a phenomenon
of far greater proportions, co-ordinated by the state and national sports
federations. The common pattern in media exposure of doping has been for
individuals testing positive to be ostracized by their federations or teams and
pilloried in the national and international press. Such offenders were
relatively easy to target for media outrage and public and official disdain.
Nevertheless, certain athletes have been of such standing and wielded such
political and economic power that they could erect forbidding legal and
economic obstacles to investigators. It was, however, quite another thing for
the media (and doping agencies) to take on the might of state-sponsored
performance enhancement. Media exposés of the widespread institutionalized
doping in the East German athletics team, for example, did not emerge until
after the demise of that very state and with it the forces that could easily
muzzle media outcry.

Since then a number of factors have combined to take the doping issue
and media coverage of it to another level. The World Anti-doping Agency
(WADA) has extended its sphere of influence in world sport and has much
closer ties with organisations like the international Olympic Committee
(I0C) than was previously the case. WADA has also increased its ability to
efficiently monitor the compliance of national drug agencies and to detect
deviations from its procedures and protocols. What is more, WADA’s
communications about investigations and recommendations have improved
and its frequent updates have certainly fuelled press coverage of the issue and
the spread of relevant information, often of a rather technical nature. Due to
these organisational and technical advances it has been possible to
incriminate entire federations and even wuncover state collusion in
malpractice. As will be seen, the reaction to such developments in Russia has
been to mobilize it’s imposing information resources in a way that is possibly
unprecedented in the sphere of sport. Using its main English language news
agency to counter the dominant ethical anti-doping narrative in the
international press, the Russian establishment has set about informing its
readers (presumably in the foreign press and major sporting bodies) of the
geopolitical implications of taking such an important member of the 10C to
task.

Within this broad perspective, the narrower purpose of this paper is to
consider the way in which bioethics in sport now is exploited in the
geopolitical arena; namely, how the bioethical issue of doping-free sport is
involved in the construction (or destruction) and defence of the identity and
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perceived image of a nation within the international community. More
specifically, the paper seeks to understand (a) how the international English
language press coverage of doping scandals before the 2016 Olympic Games
and the 2018 Winter Olympic Games has been instrumental in undermining
the Russian state’s status and reputation in the international community, and
(b) how the Russian English language press agency ITAR-TASS has
countered that agenda to shore up and reconstruct that country’s threatened
reputation.

To do so it is first necessary to review ideas that are current in politics
and international relations concerning the geopolitical significance of what
are termed mega-sporting events, such as the Olympic Games and editions of
the FIFA World Cup, both of which have involved Russia, but with vastly
different outcomes for that country’s reputation on the international stage.

A relatively small number of international politics scholars have drawn
attention to the previously neglected impact of mega-sporting events and
involvement in them on the projection of a positive national image (Grix, Lee
2013, p. 525). Typically, such studies (among others, Grillon 2011; Grix
2012) refer to Nye’s (2004) concept of ‘soft power’ as an explanation for
nations’ strategic interest in staging these events. Nye (2004, p. 2) defines
soft power as the ability to attract and co-opt other nations “to want what you
want as opposed to hard power, by which they are coerced to do what you
want”. Grix and Lee (2013, p. 526) gloss soft power as a “discursive
mechanism for increased agency in global affairs through the performative
politics of attraction rather than the use (or threat of use) of military or
economic force”, while Gillon (2011) sees such events as important
occasions for projecting positive key national images onto the international
scene, although, as Grix and Lee (2013, p. 526) point out, the question of
what makes a state attractive has all but been ignored in the literature,
suggesting that the values of Western neo-liberal economies have possibly
become the default gauge for assessing the attractiveness of states in a soft
power perspective. That consideration aside, Grix and Houlihan (2013, p.
578) affirm: “the resultant international prestige garnered from successfully
hosting such an event or having one’s national team perform well — or
preferably both — can be converted into enhanced soft power that can make a
state, their culture and political values more attractive to others”. As Grix and
Lee (2013, p. 527) put it, “by hosting international sporting events, [states]
can show that they are the guardians of universal norms and, in so doing, can
construct attraction by illuminating truths such as fair play that have a
universal appeal”. That doping-free, or ‘clean’ sporting performance is
currently a universal criterion for meaningful sporting competition is fairly
self-evident, given the lengths to which governing bodies and anti-doping-
agencies will go to guarantee there is a so-called level playing field for all
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competitors and ensure that the results we witness are true, pure,
unadulterated, clean.

What happens, though, if a state, and one that has traditionally been a
protagonist and indeed host of modern mega-sporting events, first as the
Soviet Union (1980) and more recently as Russia (2014), is barred by two of
the most powerful international sporting bodies and anti-doping agencies
(The International Olympic Committee and the World Anti-Doping Agency)
from competing, because it is believed to have betrayed a universal value like
sporting fairness? Russia’s partial and total exclusion from the 2016 and 2018
Winter Olympic Games as a result of alleged doping malpractices is a
powerful illustration of how the attempt to use mega sporting events for the
ends of soft power can backfire (Grix, Lee 2013, p. 528). The failure of
Russia to demonstrate its ‘sameness’ with the other competing nations
resulted in a loss of international prestige, reflected in a tendency to ostracism
in the international press coverage of these developments and a
corresponding recourse to damage limitation strategies in Russia’s English
language press agency ITAR-TASS, which has historically had very close
ties with the Russian government (Krasnaboka, online). This paper represents
a preliminary attempt to glean initial pointers as to how international relations
between Russia and the global community, as represented by organizations
like the IOC and WADA, have been represented in the English language
press of the world and of Russia itself following that country’s exclusion
from the Rio Olympics in 2016 and the Winter Olympics in Pyeonchang in
2018, as a direct result of alleged doping violations that came to light in the
aftermath of the 2014 Winter Olympics in Sochi, Russia.

2. The background events

Measures to ban Russian athletes from the 2016 Rio Olympics and the 2018
Pyeonghang Winter Olympics in South Korea were set in motion by Russian
whistleblowers who made allegations of state-run Russian doping
programmes. Additionally, two independent reports commissioned by
WADA, the 2015 report overseen by Dick Pound and the 2016 McClaren
report, substantially confirmed the whistleblowers’ allegations. Particularly
damaging was the testimony of Grigory Rodchenkov to the New York Times
in 2016 (Ruiz, Schwirtz 2016). The former director of the anti-doping
laboratory in Moscow maintained he had overseen the switching of
contaminated samples with clean ones as part of a state-run doping
programme at the 2014 Winter Olympics and other major events. In 2015,
WADA declared RUSADA (Russian Anti-doping Agency) non-compliant;
the Russian track federation was also suspended by the IAAF (the
International Amateur Athletic Federation) in the same year. In May 2016,
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the IOC commenced retesting previous samples from the 2008 and 2012
Olympic Games, with the result that many Russian athletes were banned from
the 2016 Olympics, forcing Russia to take part with a much reduced national
team. Faced with fresh evidence of mass Russian cheating at the Sochi
Winter Olympics, in 2017 the IOC adopted a much tougher stance and
officially banned Russia from the 2018 Winter Olympics in Pyeongchang,
allowing 168 Russians to compete only as “Olympic Athletes from Russia”
but not as part of their national team.

3. The data

The purpose of the preliminary research that eventually led to this paper was
not intended to analyse the shifting implications of performance enhancement
for international relations. The initial intention was to interrogate a corpus to
examine press discourse on a well-known case of doping in sport using the
search words ‘doping’, Rio Sochi ‘Olympics’, ‘Russia’. However, on closer
examination of the initial data set, it emerged that of the articles provided by
the Lexis Nexis data bank, a sizeable proportion were actually released by the
Russian news agency ITAR-TASS, one of the four largest news agencies in
the world. Further investigation revealed the reason for the relatively high
ratio of ITAR-TASS articles in an international English language corpus. On
the ITAR-TASS website, the navigation bar not only directs readers to a
sports section, but once there, they can access a separate sub-section on
doping, a feature not encountered in any of the other sports pages of major
international online newspapers. Far from sweeping the issue under the
carpet, it would appear that the Russian press agency actually signposts very
clearly a stigmatised activity in which it is implicated. This fact alone
appeared to open up a possible avenue of research. It was therefore decided to
divide the data into two comparable sub-corpora, one comprised of articles
from the international English language press (IPC), the other made up of
English language articles from ITAR-TASS (RPC); the latter was integrated
with articles taken directly from the ITAR-TASS website spanning the period
between the Sochi winter Olympics (2014) the Rio Olympics (2016) and the
Pyeonchang Winter Olympics (2018). This produced two comparably sized
sub-corpora: IPC 52,882 words; RPC 59, 819 words.

4. Method

Anyone interested in sport, linguists included, is likely to have strong
culturally ingrained attitudes to the issue of doping. In order to form as
objective a view as possible of the language used to frame this issue, the use
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of corpora can help avoid the pitfalls of cherry picking texts and skewing
interpretation of the relevant discourse by working on too small a sample of
it, or working on texts that chime too neatly with the researcher’s own
received opinions. As Meir et al. (2015, p. 7) remark, “CL allows for the
processing of large amounts of text data and enables a higher degree of
objectivity. CL can also pinpoint areas of interest for further/closer analysis
by identifying emerging patterns and leading to examination of
concordance”.

Corpus linguists (Bachmann 2011) stress the usefulness of corpora in
highlighting patterns of linguistic use that warrant closer analysis. Initially,
the corpora were simply examined for the presence, if any, of such patterns.
From this starting point, the most fruitful avenue of enquiry appeared to be
lexis or meaning words, as opposed to function language. This is because,
although the two sub-corpora involved in this study are closely aligned, both
in terms of genre and topic, they revealed significant differences in the lexis
that characterises them; further, although actually sharing a substantial
number of core semantic fields, they revealed important divergences in the
lexical items comprising them. This indicated an opportunity for an objective
understanding of how the international community and Russia frame this
issue linguistically by effecting a content analysis (Gwang-Yoon 2011, p.
240) of what the international and Russian English language papers actually
say about Russian involvement in the Olympic doping scandals.

From this point on, having established the key macro-patterns of lexis
distrubution with content analysis, this study tends towards a Computer-
Assisted Discourse Studies orientation (Gabrielatos, Baker 2008; Garzone,
Santulli 2004; Hardt-Mautner 1995; Partington, Zuccato 2018, pp. 11-12).
This not only entails a more fine-grained examination and interpretation of
significant patterns of linguistic usage thrown up by the concordancing
software, but takes the analyst beyond descriptive duties in the attempt to
provide an ideological explanation for certain kinds of language use. Thus,
the concordances and collocations of lexical items comprising the key
semantic fields are also inspected for any insights they may provide into
significant differences in attitudes and stance that underpin the Russian and
international perspectives on the Olympic doping bans.

5. Keyword analysis

The most suitable tool for identifying the distinctive core lexis of a corpus is
the Keyword function on concordancing software. Keywords are identified as
such because they are repeated a lot (Scott, Tribble 2006, p. 56), but raw
frequency alone does not confer keyness. For that comparison with a
reference corpus is required, and “for a word to be key [...] it must be
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outstandingly frequent in terms of a reference corpus” (Scott, Tribble 2006, p.
59). As will be seen, a high proportion of keywords in the node corpus (in
other words, the corpus we are exploring) are lexical items that point to the
“aboutness” of the node corpus. This will be the focus of the present study.

5.1. Choice of reference corpus

The bearing of the size and type of reference corpus on the resulting
keywords has not gone unnoticed in the literature (Berber-Sardinha 2000;
Scott 2009), where a canonical opinion as to the ideal characteristics of a
reference corpus has yet to emerge. McEnery et al. (2006, pp. 308-311)
maintain that the size of the reference corpus is relatively unimportant, while
Berber-Sardinha (2000) indicates that a larger reference corpus will generate
more key words. From the point of view of text-type or genre-based corpora,
Scott (2009) goes so far as to say that even an absurdly incongruous reference
corpus will provide useful information on the defining content of the node
corpus. Scott (2009) also indicates that genre is an alternative criterion for the
selection of a reference corpus and will provide a different range of key
words than a reference corpus chosen on the grounds of size. The reference
corpus selection for this study took its cue from this claim and indeed proved
true. Using a large general reference corpus, like the Sketch Engine online
corpus, to generate keywords from each of the two corpora did little more
than outline the general and shared ‘aboutness’ of each one, throwing up
rather predictable results, without delineating any significant differences in
the highest ranked keywords. The first 200 keys words of the RPC, for
example, were overwhelmingly occupied by the topic of doping, the
institutions involved in the enquiries, names of sports and the proper nouns of
numerous Russian athletes or key Russian and international political or
institution figures; the same was true of the IPC. The only significant
discernible differences were in the proper names of athletes, politicians, and
institutional figures involved. In fact, the use of large general corpora
appeared to dilute revealing aspects of keyness, saying more about what the
corpora had in common rather than revealing significant differences. It was
therefore decided to use each of the two node corpora as reciprocal reference
corpora in the expectation that key differences in the treatment of the issue
would be more readily apparent. Indeed, despite their shared topic and genre,
this procedure, threw up a more significant array of key lexis. Already with a
cut off of 100 words, it was possible to detect clear divergences in lexical
keyness, providing insights into differences of stance and strategic language
use regarding the issue.
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6. Results and discussion

The keyword tool of the Antconc concordancing software provided an initial
sample of 100 keywords from each corpus, which resulted in the following
overview once lexis had been separated from function language and broken
down as neatly as possible into semantic fields. As can be seen in table 1
below, these are ranked according to their percentage of the key lexis (proper
names and function language excluded) for each corpus, which should also
compensate for the slight differences in size between the two corpora.

Key IPC semantic fields | hits % Key RPC semantic fields | hits | %
Sport 3,637 | 14.2 GOVERNING BODIES/ | 5,442 | 28.1
PROCEDURES

Governing 3,212 | 12.6 SPORT 2,554 | 10.7
bodies/procedures

Doping 3,007 | 11.8 DOPING 1,689 | 7.9
Ethics 1,772 | 6.7 REPORTING 572 |27
Reporting 666 2.6 GOVERNMENT 189 0.7
Testing 659 2.5 TESTING 43 0.18

Table 1

First six ranked key semantic fields for IPC and RPC.

At first sight, there appears to be considerable convergence between the
corpora. In fact, five fields are common to both: sport, governing
bodies/procedure, doping, reporting, testing, albeit with differences in the
percentage of their respective corpora they jointly account for.

6.1. Non-convergent key semantic fields

Just two semantic fields do not converge. Key lexis associated with ethics
and revelation is exclusive to the IPC, while the semantic field of government
is key only in the RPC. This divergence alone points to a significant
difference of perspective on the issue in the international and Russian English
language press.



Geo-Bioethics: Reporting on Russia’s ban from Olympic Competition in the International and Russian 199
English language press

Ethics Hits Russian Collocates
clean 591 41,1%
scandal 317 91.8%
cheating 237 65.4%
integrity 180 46.1%
corruption 140 45.0%
whistleblower 100
whistleblowers 61
cover (up) 68
cover 64
complete 1
hole 2

Table 2

Lexical items comprising semantic field of ethics in IPC.

Table 2 indicates the lexical items comprising the semantic field of ethics in
the IPC. The other semantic fields are itemized in the same way, though for
reasons of space and word count, tables are not provided.

As 1s evident, the international press ostentatiously aligns itself with a
moral and ethical position. Additionally, a high percentage of the
concordances for other nodes also have Russian collocates in the vicinity,
either in the form of that nation’s name and the relevant adjective or in the
shape of the proper names of Russian politicians, officials or athletes
implicated in the issue. For ‘clean’, 40.1% of the concordances include an
explicit Russian collocate. A high proportion of these occur in press accounts
of the sample-swapping scandal at the Sochi Olympics, by which athletes’
contaminated samples were systematically replaced with ‘clean’ ones by the
secret police. The adjective ‘clean’ also frequently collocates with ‘Russian’
when it refers to those athletes who have not tested positive and may,
according to the IOC ruling, compete under a neutral flag. Using the
attributive adjective ‘clean’ to reposition these athletes as neutrals competing
under the IOC banner implies, however, that that those Russians not deemed
neutral, or who do not seek neutrality, are inevitably and innately
compromised. In the case of ‘scandal’, for example, nearly 92% of the 317
concordance lines generated include a Russian collocate, explicitly assigning
culpability and questionable ethics to that nation, as can be seen in Table 3
below where, apart from references to notorious cases of doping in the
history of modern sport (e.g., Lance Armstrong, and the East German
athletics team) the majority of concordances refer to Russia:
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Russian slider implicated in that nations government-sponsored doping | scandal , another front in the new Cold War
an environment in which doping is rife,</><s>Russian doping | scandal 5 of the most chocking allegations
The after affects of Russia’s doping | scandal Have gone far beyond the sports field
What can be drawn from the | scandal ? The Global times has collected three
The party with nothing to gain from the | scandal Which will benefit from the event is worth
But the UK will ultimately not benefit much from the | scandal China, incidentally has no conflicting athletic
government encouraged and covered up doping among athletes. The | scandal led the 10C to ban Russia’s entire track
the latest of three chapters so farin | scandal that led to more than 100 Russian athletes
deputy sports minister Yuri Noagornykh who was dismissed amid | scandal last summer and Grigory Rodchenkov the
Games in Rio de Janeiro next month following the country’s doping | scandal , the games committee has announced
on Sunday placed the blame on the Russian government for the | scandal “All Russian athletes seeking entry to the
the release of Friday’s report, the latest of three chapters so far in the | scandal that led to more than 100 Russian athletes
Senator presses agency for answers on Russian doping | scandal WASHINGTOM (AP) The chairman of the
Russia was banned from the Olympics because of a massive doping | scandal at the 2014 Sochi Games. Two of more than
Table 3

Co-occurrence of scandal with Russian references.

The remaining 8% of concordance lines concern doping and corruption
scandals involving other nations, sports, and governing bodies. They reveal a
more general ethical focus of the international press, concerning the need to
guarantee fair competition for genuinely clean athletes, the ethical
responsibility of institutions to ‘clean’ athletes all over the world, and the
shortcomings and difficulties of tackling this issue.

In the case of ‘integrity’, concordances containing unambiguous
Russian collocates accounted for 46.1%, and these overwhelmingly occur
within the context of the Mclaren Report on the Sochi Olympics sample-
swapping scandal. The most frequent collocations frame this as an act of
aggression towards the integrity of sport. By far the most frequent collocate
in this sense 1s ‘attack’ on integrity, but expressions indicative of violent
conduct or attitude are also in evidence: ‘threatens integrity’, shattered
integrity’, ‘integrity has been damaged’, as can be seen in the concordances
below:

Doping deeply undermines the | integrity of elite sports, which are supposed to be

Young athletes learn early on that | integrity Is just another price to be paid for winning

for the development of new drug screening methods to assure the | integrity of national and international athletic

produced at least 27 ill-gotten Olympic medals and undermined the | integrity of two Olympic Games and several other major

the Russian doping program as a “fundamental attack on the | integrity of the Olympic games and on sport s in general

“This was an unprecedented attack on the | integrity of the Olympic Games and sport” I0C president

of the report show a shocking and unprecedented attack on the | integrity of sport and the Olympic Games. Therefore the

Winter Olympics in Pyeongchang for ‘unprecedented attack on the | integrity of the Olympic Games and sport’. Only Russian

BLACK HOLE IT’S the 10 cm “mouse hole” that has shattered the | integrity of world sport and has exposed Russia’s drug

the investigation found a “shocking and unprecedented attack on the | integrity of sport and on the Olympic Games. Therefore

investigation found “a shocking and unprecedented attack on the | integrity of sport and the Olympic Games”. Russian

Table 4
Integrity collocates in context.

As with the other ethical lexis, the remaining percentage of concordances
reflects the international Press’s concern with broader ethical concerns
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underlying sporting competition in general and the issue of how to guarantee
and protect the integrity of sporting competition.

‘Corruption’ also appears to conform to the above pattern. 45% of
concordance lines feature unequivocal Russian or contextual collocates that
attribute corrupt behaviour to that country. An overwhelming proportion of
the collocates refer to the scale of the phenomenon, with ‘widespread’,
‘large-scale’, ‘mind-blowing levels of” corruption, all recurrent. Here, too, the
press considers the issue from a broader perspective, referring to the need to
contrast corruption in other spheres of sport outside Russia and to confront
the issue at the level of international organizations like the IAAF or FIFA.

The distribution of co-occurrence with unambiguous Russian
collocates is slightly higher in ‘cheating’, though the overall pattern obtains.
The predominant collocations are “state-sponsored, ‘state-sanctioned’, ‘state-
backed’, government-ordered’, ‘federalized’, ‘systematic’ ‘deeply rooted
culture of” — all reflecting a systemic and endemic tendency, while
expressions of the extent and difficulty of controlling the phenomenon are
also significant: ‘epidemic’, ‘rampant’. As with the other lexis in this
category, this word occurs in strings of text that consider this behaviour in a
more general theoretical light, as well as referring to cases in other sports in
other nations.

The other non-convergent field is present in the RPC. The semantic
field of government is composed exclusively of the word ‘minister’, with 189
hits. 86.2% of the occurrences involve statements on the issue by members of
the Russian government, chiefly the prime minister, deputy-prime minster,
sports minister and ex-sports minister, all of whom comment variously on the
IOC and WADA rulings and procedures.

Overall, the data for these non-convergent key semantic fields indicates
significant differences in how this affair is approached in the international
and Russian English language press. The data for the field of ethics reveals a
dual focus: on the one hand an accusatory stance on Russian sports in
general, with a significant proportion of the relevant key lexis depicting that
nation as unethical, if not criminal; on the other hand, a more abstract
concern with the ethical issues involved in doping within sport as a whole is
evident. A substantial number of the concordances for this lemma reveal a
preoccupation with the ideal or philosophical aspirations of sporting
competition without unfair advantage. Thus, the international press regularly
expresses a commitment to an enshrined ideal, declaredly occupying the
moral high ground on the issue, a stance that is conspicuously not key in the
ITAR-TASS coverage of the affair. The RPC, on the contrary, views the
events through a political prism. Russia openly regards this as a geopolitical
issue, while the international press coverage frames it as an ethical one.
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6.2. Comparison of convergent key semantic fields

This section compares converging semantic fields in each corpus. The
analysis will focus on the lexis of procedure, doping, and reporting. The field
of sport is not analysed because the differences are largely due to the focus on
sport in the different corpora. The IPC talks about sport (‘sport’,
‘competition’ more generally (e.g., ‘field’ and ‘track’, while the RPC tends
refers to specific sports (e.g., cross-county skiing, bobsleigh) and numbers
and kinds of athletes (e. g. skiers) affected by bans.

The semantic field of procedure and governing bodies is the second
and first-ranked in IPC and RPC respectively. It is immediately evident that it
accounts for over double the percentage of lexis in the RPC. When the
individual items comprising the semantic field are investigated, significant
differences in perspective emerge. Although much of the lexis comes close to
the neutrality of terminology (‘commissioned’, ‘investigator’, ‘report’,
‘bodies’) accounting for 46% of this semantic field in the IPC, a significant
portion of the items has strong negative connotations. The item ‘ban’ alone
accounts for 35.4% of all lexis in this field, and collocates with ‘blanket’, and
‘complete’; while the most frequent key word ‘report’ collocates with
‘damning’ in 6.6% of occurrences. Moreover, although these investigations
are not trials, they are framed as such. There is a noticeable tendency to
couch the procedure in language associated with criminal investigations and
legal process. Thus, we find in this field ‘case’, ‘allegation’, ‘charge’,
‘accusation’, ‘evidence’, implicated’, together accounting for 5.2% of this
field.

The lexis of the corresponding field in the RPC offers a striking
contrast. To be sure, negative connotations are present (e.g., ‘life (ban),
‘violations’, ‘accusations’, ‘probe’), though they account for 5.3% of lexis for
a field that is more than twice the size of the corresponding one in the IPC.
Otherwise the language describing the procedures of the various agencies and
commissions is far more diverse, detailing multiple aspects of the procedures
followed by the investigating bodies; it is also less connotative and nearer the
opaque register of ‘officialese’ and the neutrality of straightforward
terminology. What the RPC lacks in key ethical lexis, it apparently
compensates for with lexis concerning the official procedures against Russian
sport and the workings of international sports governing bodies and drug
agencies. While the ITAR-TASS reports do not conceal the workings of the
investigations or the deliberations of the commissions and committees, the
more negative framings found in the IPC corpus are less conspicuous. What
1s more, far from obscuring official procedures, the RPC devotes considerable
space to a detailed representation of the workings and progress of the
investigations and reports under way.
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The convergent semantic field of ‘doping’ is characterised by
significant divergences in lexical realisations in the corpora. The relevant
lexis in the IPC displays a preference for negative semantic loads. Thus,
‘drug’ and ‘doped’ are prominently key (accounting for nearly 20% of total
key lexis). Additionally, IPC lexis emphasises the scale of the phenomenon in
Russia (‘widespread’ (5.9%) and the longstanding involvement of the state:
‘history’, ‘state’, ‘run’, ‘sponsored’, ‘programme’ (cumulatively 54.7%). The
negative slant is confirmed by the specific mention of a stigmatized doping
substance, ‘steroids’, and repeated references to the lab at the Sochi Olympics
where the athletes’ samples were swapped.

Although the RPC apparently does not shirk the issue, the negative
connotations of the IPC are conspicuous by their absence. Admittedly,
‘abuse’, 1s the most key word in this semantic field, but closer examination
reveals its co-occurrence with collocates that attenuate negative impact,
notably through disendorsement (Cavaliere 2012, pp. 88-89; de B. Clarke
2006, pp. 86, 89, 131; Kornetski 2011, pp. 179-180; Partridge 2012, p. 135)
in the shape of ‘allegations’ and ‘alleged’ (32.2 % of occurrences). What is
more, neither ‘doping’ nor ‘drug’ occurs even in the first 300 ranked key
words of the RPC. In fact, the nearest correspondence is the more neutral
collocation ‘performance enhancing’ (22%), a more technical definition
lacking the negative connotations of ‘doping’. The narrative of state
involvement, so prominent in the IPC, is barely acknowledged in the RPC
(1.8%), indeed the ‘struggle’ against performance enhancement is key. The
remaining lexis avoids more negatively marked language, with substitutions
like ‘issue’ or less connotative choices like ‘manipulations’, ‘involvement’,
‘activities’ taking the place of the more loaded language found in the IPC.

The next convergent key semantic area to be analysed is ‘reporting’. In
some respects, it is surprising that this should be key in each corpus, as it is a
shared and defining characteristic of all newspapers and involves a limited
and conventional repertoire of lexis (reporting verbs and related parts of
speech). If it is key, it is so because each corpus uses a significant proportion
of different reporting options, which in turn reflects diverging stances on the
issue.

It is to be noted that the neutral ‘says’ is the most key reporting verb in
the IPC. ‘Claims’ is used both as the third-person of the verb and plural noun,
and as a signaller of disendorsement it is applied in equal measure to
International and Russian sporting bodies and institutions. This distribution
may reflect the tendency of the International press to look beyond the
immediate issue of the Russian doping scandal and to assume a more critical
stance on the very institutions that are pursuing the investigations.

In the RPC, 76% of Sayers for the most frequent reporting key word,
‘told’, are Russian, with government ministers and officials particularly
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prominent, as well as the heads of various national sports institutions.
Because of its close ties with Russia’s political institutions, we may not be
surprised at ITAR-TASS publishing what it is told (to).

‘Announced’ and ‘stated’, on the other hand, are linked to Sayers from
the IOC and WADA. This would seem to confirm the pattern emerging
elsewhere in the corpus, confirming the tendency of TASS to report the
findings of the IOC and WADA investigations in a neutral and objective
manner, while also making clear that it i1s a geopolitical issue involving the
highest echelons of Russian government. Additionally, disendorsement is key
in RPC, as can be seen in the presence of ‘alleged’ and its corresponding
adverb. It is unsurprising that the verb ‘alleged’ has 0% Russian Sayers. It is
interesting to note, however, that the attributive adjective appears in a rather
unusual pattern for this form of disendorsement: repeatedly the pattern is of
reporting verb followed by ‘alleged’ as an attributive adjective coupled with
another form of disendorsement, when one is the norm. This tendency is
noticeable when it co-occurs with ‘claim’:

[1] The dossier claimed that an alleged government-backed doping system
existed.

The pattern is even more evident when ‘allegedly’ is employed, resulting in
marked forms like:

[2] an IOC commission ... established that Russia allegedly employed a
system of manipulation,

This sounds like what is established is an allegation rather than an action on
the part of Russia. Similarly, we find:

[3] ‘Rodchenkov claimed that the Russian sports authorities allegedly
prepared,

The last example sounds as though what is claimed is the allegation itself.
These redundant forms of disendorsement, which we might term double-
disendorsement, possibly denote an over-eagerness to disendorse and a
corresponding sensitivity regarding the affair.

The final significant converging semantic field is ‘testing, though it is
disproportionately key in the IPC compared with the RPC. Overall, the lexis
for this semantic field conformed to the pattern for the others. Once more, the
key words in the IPC are clear and specific - ‘testing’, ‘urine’ and ‘new’.
Furthermore, ‘urine’, the most key item in the category, comes with a
strongly negative charge. Indeed, on closer inspection it refers almost
exclusively to the Sochi sample swapping scandal. The second ranked key
term in this field is ‘testing’. Here 62% of concordances refer to Russia’s
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implication in testing scandals, Russian athletes’ positive results in other
tests, or RUSADA’s failure to guarantee reliable testing procedures.
However, evident in the remaining 38% of occurrences is the tendency within
the international press to look at the bigger picture of testing within the world
sporting community as a whole. The relevant concordances reveal a concern
with the inadequacies of WADA’s testing procedures, explanations of how
anti-doping tests work (or fail) and reports of irregularities in other sports and
other national federations. The final item in this field, ‘new’, concerns the
need to introduce updated and more effective testing procedures to combat
doping, reflecting the international press’s tendency to consider the issue
from a more general perspective. On reflection, this field in the IPC
consolidates the concern with the ethical implications of the issue,
emphasising the scandalous behaviour attributed to Russia, but also a concern
with the duty of governing bodies and agencies to ensure that testing
procedures are truly effective. The close affinity of this field with that of
ethics possibly accounts for its marginal keyness in the RPC, bearing in mind
that the ethical perspective is not key in the RPC. The sole key item in the
corresponding field in the RPC is ‘collected’. It collocates in all cases with
‘sample(s)’ in the form of the past participle used in passive constructions. As
such, it appears to typify the impersonal and formal register employed in the
RPC to deal with this issue and possibly to present an ‘impersonal’ and
‘detached’ stance.

7. Concluding reflections

This comparison of key lexis in the two sub-corpora revealed significant
differences of perspective and emphasis on how the issue is reported in the
English language by the international press and the Russian English language
press agency ITAR-TASS. Both corpora, however, share the same geo-
political approach to the bioethical issue of doping.

The most obvious contrasts occur at the level of key lexis in the
diverging fields within the two corpora, particularly between the emphasis
given to the ethical perspective in the IPC and to the political viewpoint in the
RPC. The former reveals a dual response to the issue. Firstly, Russian sport is
stigmatised as inherently and culturally unethical and dishonest; additionally,
frequent collocations in this field point to Russian state and government
encouragement of this unethical behaviour; secondly, the IPC reflects a
concern with the ideals of doping-free sport in general and a commitment to
pursuing and defending such ideals fout court, also at a philosophical level
(for more on this tendency see Meier et al. 2015).

In contrast, the lexis of government (in the form of spokesmen and
various high-ranking government ministers) is key within the RPC. Accused
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of state sponsorship of doping, it is perhaps only to be expected that the
Russian press agency report the reaction of Russia’s key politicians, who,
moreover, make it clear that the issue 1s viewed as a geopolitical one rather
than an ethical-philosophical question. The conclusion that may be drawn
here is that by shifting the argument about doping onto the political plane,
Russia may not be claiming the moral high ground, but it is, all the same,
attempting to position itself more advantageously in the debate by involving
its political class, rather than just its federations and national doping agency,
possibly signalling that the stakes have been raised and that the implications
are geo-political (i.e., real) rather than bioethical (i.e., ideal) (see Maklund
2015 on this trend within international relations).

Although the remaining five semantic fields in the two corpora
converge, there were significant differences in the keyness of the fields
within each corpus and the lexis comprising them. The most evident contrast
1s between the cumulative keyness of the field of ‘procedure/governing
bodies’. In the RPC the corresponding field accounts for twice as much key
lexis as the IPC, and characterises a scrupulous and detailed reporting of the
workings of the various committees and reports concerned in the
investigation of Russian sport. Its keyness is possibly meant to convey the
impression of a country and culture that, far from undermining codes and
disobeying them, abides by them, follows due procedure and indeed, has
nothing to hide, showing the more submissive side of the coin to the geo-
political one.

The other significant differences mainly involve the kind of lexis used
in this field. In the IPC the key lexical items tend to be more specific with a
preponderantly negative connotations, whereas the RPC betrays a preference
for more impersonal and neutral language and official terms, intended, one
must suppose, to counter and defuse the more ‘inflammatory’ language found
and reported in the IPC and possibly to foreground the image of a balanced
and detached response to the accusations and investigations, which in itself
would contrast with some of the negative stereotypes concerning Russian
sports that occur in the IPC.

If the IPC corpus furnishes insights into the kinds of stereotypes that
abound in reporting about Russia’s alleged unethical approach to
international sports, and the way in which the international press delegates to
itself the role of the world’s moral policeman, the RPC provides pointers to
how Russia implements its English language press service to effect damage
and image repair to its international reputation and cushion the blow to its
soft power. On the one hand it paints itself as submissive and obedient; on the
other, lest there be any doubt, the reporting and governmental semantic fields,
which feature prominently high-ranking government officials who frequently
use disendorsement (even double-disendorsement) indicate that for Russia the
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bioethics of sport falls within the realm of geopolitics, a sphere in which it
difficult to deny its influence and clout.

Before leaping to conclusions about the credibility, effectiveness and
persuasiveness of one strategy or another, it should be remembered that
RUSADA was readmitted to WADA 1in 2018. Although this development
engendered yet another controversy, it possibly indicates that the Russian
strategy of politicising the bioethical controversy payed off. Nor does it stop
there, at the time of writing, December 2019, WADA has banned Russia
from competing in the next edition of the Olympic Games in Tokyo,
whenever that may be, for alleged government tampering with its anti-doping
database. It will be interesting to monitor the reactions to this new chapter in
the affair in the World and Russian English language press and to trace
continuities and/or changes in the linguistic strategies used in the ensuing
debate. Whatever side one takes in this controversy, one thing is clear:
although the articles in both corpora are written in English, when it comes to
doping neither the international press nor ITAR-TASS are actually speaking
the same language.

Bionote: Dermot Heaney teaches Translation and English Language and Linguistics at the
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Media in English: Continuity and Change in Discourse Strategies, Ideologies, and
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Abstract — Over the course of the last decades, digital communication has contributed
significantly to the dissemination of scientific knowledge, thus allowing also lay readers
access to material primarily intended for expert audiences. This change has also affected
domains, like legal research, which are traditionally and explicitly targeted to ‘insiders’,
and particularly the esoferic community (i.e. experts working on similar cases/issues, as
opposed to the exoteric scientific community at large). For the products of legal research
to become appealing and ‘usable’ for both these audiences, their (meta-)representation
needs to be strategically designed in order for legal academic texts to be recognized as
authoritative sources where to find relevant contents and their discussion. This is the main
purpose of abstracts (RAAs), which are meant to anticipate the main information
contained in the associated research article (RA) in a way that is clear, comprehensible and
cognitively appealing, so as to encourage readers to read the ensuing text in full. On this
basis, this study analyses RAA discourse in online legal publications: a corpus of 100
RAAs from the Harvard Law Review (https://harvardlawreview.org/issues/) is investigated
in order to show how discursive choices may depend upon the epistemology of the
domain, the content discussed (which may range from constitutional law, foreign affairs
and national security to issues concerning privacy, intellectual property or civil rights), the
target audience’s competence, background knowledge, motivation, or needs, and,
ultimately, the purpose of the RA (i.e. speculative reasons vs practical application).

Keywords: legal studies; research article abstracts; engagement.

1. Introduction

This chapter investigates how legal research articles (RAs) are
metalinguistically represented in the related abstracts (RAAs) in order for
their authoritativeness and reliability to be maximized and for them to be
perceived as privileged channels for meaning-making and the dissemination
of disciplinary knowledge, thus contributing to the codification, consolidation
and circulation of epistemologically relevant and ideology-saturated
meanings in the legal domain. To this end, this contribution focusses on the
reporting verbs and verbal structures used in RAAs to introduce and
anticipate the type of scientific activity to be found in the ensuing RAs.

The concept of authoritativeness is particularly relevant in modern
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research, due to a long-standing tradition in both human/social and natural
sciences (Bruffe 1986; Brown et al. 1989; Knorr-Cetina 1981; Toulmin 1972)
which has pointed out that the concept of empirical knowledge as the
objective understanding of reality is indeed a myth, at different levels. Firstly,
“we do not know what reality is independent of a theory” and “it makes no
sense to ask if it [theory] corresponds to reality” (Hawking 1993, p. 44), in
that the theory — any theory — is the only framework through which we can
approach and make sense of reality. We can only perceive reality through this
cognitive and interpretive filter, which, as such, is bound to be subjective,
that is to say biased by cultural and personal factors and liable to changes
(Garzone, Catenaccio 2008). Secondly, any representation of reality, in order
to be understood, needs to be based on “consensual intersubjectivity” (Ziman
1984, p. 107), therefore has to be presented according to recognizable
parameters which are socially negotiated, shared and accepted. Thirdly, from
a linguistic standpoint, the textualization of knowledge does not simply
mirror or reflect our observation and understanding of reality, but is “always
filtered through acts of selection, foregrounding and symbolisation” and 1is
construed “through processes that are essentially social, involving authority,
credibility and disciplinary appeals” (Hyland 2004, p. 6). Therefore, the
operation of knowledge-making and dissemination is indeed managed,
controlled and manipulated through discourse for such knowledge to be fully
comprehended, for it to meet the needs and expectations of the readers, or
even to activate and elicit specific expectations on their part. These discursive
constructions necessarily confer different importance upon different
meanings. This operation of hierarchization, prioritization, and
systematization of certain meanings and marginalization of others is highly
guided and biased by the ideology (or ideologies) at the basis of the
epistemology underlying any domain. This brings about the first questions
that this investigation will address: if no perception or representation of
reality is objective — hence empirically true, in that reflecting reality — how
can it be recognized as being valid? As a consequence, how can any source of
information be perceived as being trustworthy and reliable?

Even though this is not a critical discursive investigation, it is
worthwhile to point out that, according to Critical Discourse Analysis
(Fairclough 1992, 2001, 2003), ideologies — that is, dominant ideas and
beliefs determining hierarchies of values (i.e. what is good, right, and
acceptable vs. what 1s bad, wrong or proscribed — Eagleton 1991; van Dijk
1998) — are imposed and enforced upon community members through both
coercive means (i.e. laws, tribunals, police, prisons, sanctions, etc.) and
consensual means (i.e. education and communicative practices). This
distinction is particularly relevant for the present analysis in that the legal
domain is the site where coercive practices gain legitimation, where the
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legislator acquires the legitimacy to prescribe, proscribe and sanction given
behaviours, where ideological dominance is expressly established and
systematized through norms and laws, and where non-dominant or ‘deviant’
ideologies are, on the one hand, framed and interpreted with respect to
dominant ones and, on the other, marginalized or stigmatised. But this is also
the domain where non-coercive and consensual practices are implemented,
through both domain-specific practices and relevant discourses, in
professional settings (i.e. jurisprudence and forensic discourse), pedagogical
settings (i.e. expert-to-novice contexts, where knowledge is transmitted and
taught, i.e. law schools), or research contexts (i.e. where experts construe
knowledge and exchange views on disciplinary relevant meaning), the latter
being the case of legal studies, typically represented by law journals. In legal
publications, experts discuss what has been established by the legislator in
order to define the prospects or the limitation of the applicability of the norms
or how to interpret and implement them. In this sense, these sites are highly
ideology-saturated, in that the experts’ discussion is not primarily guided by
their point of view, but needs to be justified on the basis of epistemologically
established and recognizable principles, and meanings and interpretations are
controlled and solidly framed within a polar system which opposes ‘right’
and ‘wrong’, what is acceptable and what is liable to sanction, what is the
most appropriate way of representing reality (i.e. self, others, relationships,
roles, objects, practices, etc.) or going about activities, and what is instead a
deviant behaviour. Given the overlap between coercive and non-coercive
contexts, it becomes interesting to see how non-coercive practices contribute
to fixing roles — 1.e. the legal expert, having the competence and authority to
handle justice and discuss legal matters — and defining practices — i.e. the
administration of the law or researching about it. Consequently, it will be
relevant to observe the discursive strategies that are used in legal studies to
make the presentation of meanings acceptable, and, more precisely, to
enhance the authoritativeness of the source of such meanings (writers and
texts). The assumption is that the act of metadiscursively highlighting the
authoritativeness of a given source is going to corroborate the validity of the
meaning being discussed, and, in turn, to substantiate a given ideology. The
purpose of the present analysis is precisely to see how this process of
validation is performed by RAAs when introducing the associated RA, its
contents, the type of activity carried out and its function.

RAAs provide an interesting ground for investigation in that their
function is to preview the content of the RA in a way that is concise,
cohesive, transparent and coherent with respect to the ensuing text, but also in
a way that is appealing, so as to attract readers, stimulate their curiosity and
push them to read the full associated text (Bondi, Lorés Sanz 2014; Huckin
2006; Swales, Feak 2009). A major factor in order to persuade readers and
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convince them that the RA is worth reading is not only its informative
content, but also how the discussion of such contents is anticipated. In other
words, it is the sense of authoritativeness, soundness or ‘scientificity’ that is
associated to it. In fact, whereas such an impression can be recognized and
fully grasped only after completing reading the RA, in RAAs this sense needs
to be evoked discursively, through specific linguistic choices which are
selected to describe the type of activity performed by the RA which can be
introduced as research activity proper (based on observation), or
argumentative activity (based on interpretation and speculation), discursive
activity (based on reporting or description) (Hyland 2002), or as an activity
that, for reasons of impact, originality, and innovativeness, contributes to the
progress of disciplinary knowledge. The specific focus of this analysis will be
on the verbs which are used in RAAs to point to such activities and on the
possible relationship between such verbs and the type of content being dealt
with.

2. Material and method

This investigation analyses RAAs from the Harvard Law Review (HLR),
available on the journal webpage (https://harvardlawreview.org/issues/). The
choice of this specific journal is due to several reasons. Firstly, the Harvard
Law School has a long-standing tradition in legal studies and is the home of
top ranking reviews in key legal disciplines, such as civil rights (Harvard
Civil Rights-Civil Liberties Law Review), commercial law (Harvard Business
Law Review), environmental law (Harvard Environmental Law Review),
international law (Harvard International Law Journal), and matters
concerning sexuality and gender (Harvard Journal of Law & Gender.!
Secondly, according to the parameters of Google Scholar Metrics, HLR is a
top ranking law journal in terms of citations,” therefore it is likely to be
perceived by users as an authoritative tool for knowledge dissemination (KD)
and as a reference for the discipline in that, to put is simply, it is extensively
read and cited. Strictly related to this is the fact that the HLR is available
through an open source site, where archives, containing RAAs and RAs, are
fully accessible via the journal webpage without registration, identification or
any form of filtering. In such contexts, the awareness on the part of users,
both writers and readers, of the journal being an important KD tool is
maximized due to the availability and accessibility of its contents.

! http://law.bepress.com/assets/images/expresso/ExpressO_Submission_Guide 2015-16.pdf)
2 http://law.bepress.com/assets/images/expresso/ExpressO_Submission_Guide 2015-16.pdf (last
accessed in January 2019); see also https://harvardlawreview.org/about/.
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Another factor that makes the journal a privileged channel for KD is
the fact that, according to the journal description, “the Harvard Law
Review is a student-run organization whose primary purpose is to publish a
journal of legal scholarship [...] designed to be an effective research tool for
practicing lawyers and students of the law”
(https://harvardlawreview.org/about/). In this context, more than in expert-to-
expert settings, writers are aware that they are expressly writing for novices
or training experts, who do have very specific needs, interests and
expectations (for instance, possible gaps due to little experience to be filled
by expert comments), which are different from those of expert audiences. As
a consequence, the journal is not primarily intended for speculative purposes,
or aimed at creating debate, questioning principles, or providing ‘food for
thought’, as would likely be the case with expert-targeted publications, but it
1s rather meant for training audiences to fully comprehend and assimilate
domain specific contents so as to broaden their competence by clearly
establishing notions, clarifying concepts, discussing practical cases,
anticipating and explaining possible applications, providing examples, etc. In
other words, the HLR is aimed at setting and controlling the ideological and
epistemological bases of the discipline rather than question, revise or even
expand them.

The journal was first published in 1887 (one of the earliest student-
edited legal journals in the US) and, from November 2006 (volume 120) up
to the present time (volume 131), issues (organized in yearly volumes) are
available on the journal webpage. Each volume contains 8 issues (those for
the months of November and December of a given year and issues from
January to June of the following year). Each issue contains a varying number
of RAs (labelled both as ‘articles’ and ‘essays’), as well as other very
discipline-specific genres like ‘notes’, ‘comments on recent cases’ and
‘comments on recent legislation’. Whereas the latter genres are penned by
law students, hence novices, RAs are all authored by professors, judges, and
practitioners, hence experts. RAs are not evenly distributed in the various
issues (i.e. the November issue of each year only contains comments and in
the remaining issues the number of RAs ranges from a minimum of 1 to a
maximum of 4 per issue, corresponding to an average of 1.3 RAs per issue).

The present investigation will only focus on RAs, that is expert-
authored texts, and more precisely on RAAs referring to them, on the basis of
the assumption that the type of discourse to be found there is likely to be
indicative of the way experts wish disciplinary-relevant principles, practices,
processes and products to be understood by both the esoteric disciplinary
community (i.e. legal experts — Myers 1990) — to which such texts are
expressly targeted — and the exoteric and extended academic community (i.e.
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scholars in other domains — Myers 1990), as well as the lay community — to
which these texts are made available.

Quantitatively speaking, we have considered 12 full volumes (from
volume 120 to 131) and we have collected 128 RAAs (totalling about 37,800
words, approximately 295 words per RAA). All issues are miscellaneous
(with only one exception, a special issue in memory of a renowned scholar,
which has been counted for our analysis). In all the available issues, online
RAAs are accompanied by a link to the PDF of the full RA, and they are all
pre-headed (i.e. before the title) by a tag indicating the general topic of the
RAA/RA (i.e. Constitutional Law, Civil Procedures, Law & Economics, Civil
Rights, etc.), which can also function as a hyperlink to a page listing all
contributions (RAs, notes, comments, etc.) dealing with the same topic.
Given the miscellaneous nature of the issues, this is also a way of allowing
readers to coherently navigate the archive and find relevant material. In order
to make the material in our corpus manageable for our investigation, these
tags have been used to organize the material thematically and divide it into
smaller sub-corpora. The use of tags as organizing criterion has been adopted
precisely because this is the only research criterion which is available to
prospect readers to find relevant texts; moreover, in the HLR they are not
meant as purely organizational resources, but as effective retrieval devices
and, as such, they presuppose a varying level of disciplinary competence for
these labels to be transparent and appealing.

On the basis of this parameter it was possible to distinguish two main
sub-corpora: the esoteric and the non-esoteric one.

The esoteric sub-corpus contains texts/contents which are directly and
explicitly targeted to legal experts, that is the esoteric community, and are
organized under tags which presuppose a specific level of formal competence
on the part of readers for the relevant contents to be transparent and appealing
(such as Corporate Law, Separation of Powers, Critical Legal Studies,
Federal Courts, Administrative Law, Constitutional Law, International Law,
Criminal Law, Constitutional Theory, etc.). Such texts are likely to be meant
to investigate in depth the peculiarities of some norms and legal principles
and their core and peripheral applicability, and the consequences and
expectations concerning their applications. These tags already point to some
form of gate-keeping, which is also to be found in the titles of the related
RAAs, as can be seen in the examples below:

1) Presidential Norms and Article II. (esoteric 2018-2) [tag: Separation of
Powers)]

2) Aggregate Litigation Goes Public: Representative Suits by State Attorneys
General. (esoteric 2012-2) [tag: Civil Procedure]
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As we can infer from these excerpts, these texts (both RAA and RA) are
intended for the articulation, problematization and complexification (i.e. the
adding of details concerning different aspects or parts of a given notion,
phenomenon, activity, role, etc.) of contents which are presupposed to be
already accessible and familiar to the targeted audience. In this case, meaning
negotiation is rhetorically possible only on the basis of shared and accepted
theoretical bases (or theoretical constraints) and, possibly, of shared
knowledge of practical cases. In other words, these texts are targeted to
readers-as-experts. This sub-corpus counts 97 RAAs (totalling more than
29,000 words).

Texts in the non-esoteric sub-corpus are not necessarily meant to avoid
gate-keeping effects but, on the one hand, their wording does not presuppose
a threshold level of disciplinary competence for comprehension, and, on the
other, they deal with contents that may be of interest also to those who are not
legal experts, that is to say, other scholars or even lay users (i.e. hyperlinked
to tags such as Civil Rights, Election and Voting Law, Property, Family Law,
Copyright, etc.). Such reader-friendliness can also be found in the titles of
such texts, as can be seen in the following excerpts:

3) Equality and the New Parenthood. (non-esoteric, 2016- 8) [tag: Family Law
Marriage]

4) Worth a Thousand Words: The Images of Copyright. (non-esoteric, 2012-8)
[tag: Copyright]

These texts present contents that are not primarily or solely devoted to the
definition or discussion of specific theoretical principles, but rather of
principles that have some relevance for our everyday life, in that they focus
on community members as private citizens and their needs, interests and
rights. In other words, these texts are also open to readers-as-stakeholders.
This sub-corpus consists of 29 RAAs (approx. 8,700 words).

On the basis of the tags, another possible distinction can easily be made
among texts in the two sub-corpora, thus introducing another level of analysis
to our investigation, and this is represented by the parameter ‘money’ as a
possible way of dealing with reality, where rights and obligations are
expressed in terms of credits or debts. This applies to both the texts in the
esoteric sub-corpus, which establish commercial regulations in terms of
gaining, saving and losing money, or where legal principles and norms are
expressed in terms of sanctions, taxation, etc. (corresponding to the tags
Contract Law, Antitrust, Law and Business, Property, etc.), and those in the
non-esoteric sub-corpus, which deal with issues concerning property (both
intellectual and private) or which discuss matters in terms of fines, refunds,
etc. (with the tags Private Property, Intellectual Property, Copyright, etc.).
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According to these parameters, our corpus can be distinguished in the
following sub-corpora:

Esoteric sub-corpus:

e non-money-related (general principles): tags such as Administrative Law,
Constitutional Theory, International Law, etc.;

e money-related (business and commercial regulation, sanctions, taxation,
etc.): tags such as Contract Law, Antitrust, Law and Business, etc.

Non-esoteric sub-corpus:

e non-money-related (general principles): tags like Civil Rights, Family
Law, Voting Law, etc.;

e money-related (property, gain, losses, refunds): tags such as Private
Property, Intellectual Property, Copyright, etc.

For the sake of clarity, the distribution of the texts per topic can be seen in the
table below:

esoteric non-esoteric
no-money | money | no-money | money
number of RAAs 76 21 18 11
total words 23,407 5,785 5,287 3,497
Table 1

Content-based description of the corpus.

Although the frequencies are clearly unevenly distributed across the various
sub-corpora, it is relevant, even at this early stage of the analysis, to point out
that the different topics bear significantly different ideological weight,
concern different levels of abstraction and presuppose different areas of
application (public vs. private, abstract vs. practical, normative vs. operative,
etc.). More specifically, the esoteric non-money-related sub-corpus regards
ways of conceptualizing, problematizing and classifying reality and behaving
in institutional and administrative settings; the esoteric money-related sub-
corpus deals with ways of negotiating relationships and exchanging goods;
the non-esoteric non-money-related sub-corpus concerns ways of behaving in
private and domestic settings; finally, the non-esoteric money-related sub-
corpus concerns ways of regulating possession and property. Such different
orientations are expected to bias the way content is dealt with in the RAs and,
consequently, the way RAAs anticipate the type of discussion to be found in
the RAs in order for them to sound appealing and reliable.

The method applied to the present analysis is modelled after Hyland’s
(2002, 2005) classification of reporting verbs, according to which verbs are
divided into three main groups (research, cognitive and discursive). The
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search for reporting verbs — since the corpus is relatively manageable — was
carried out manually, in order to be sure not to leave out relevant cases, and
was organized by evidencing all the verbal formulations (active, passive,
progressive, participles, etc.) used in RAAs to point to the associated RA and
to describe the type of activity performed by the text. Given the peculiar
metalinguistic nature of RAAs as texts pointing to other texts, or, more
precisely, as texts anticipating what is to be found in the associated RA rather
than introducing original material, reporting verbs hold a particular status
within the genre of RAAs. For this reason, a further articulation of the
categories of reporting verbs provided by Hyland (2002) became necessary.
As a matter of fact, the group of cognitive verbs in Hyland’s model (i.e. those
evidencing cognitive acts, marking positive or critical stance, or
tentativeness) 1s very restricted in our corpus, to the point of proving
relatively unrelevant for our analysis, whereas some marked elements of
cognition (i.e. evaluation, deduction, induction, etc.) are found in
formulations which in Hyland’s model are classified as either research or
discourse verbs. For this reason, for the purpose of this analysis, these
structures have been grouped under the label of argumentative verbs, which
indeed point to a research activity carried out through discourse, but which
markedly presuppose a clear interpretive design or plan hinging on cognition,
appraisal and evaluation (which will be discussed in the relevant section
below). This group appears to be crucial for the present discussion since these
resources are not only typical of academic writing but generally reflect one of
the distinctive discursive practices of legal communication (especially in
forensic settings — Gibbons 2003; Tiersma, Solan 2012; Williams, Gotti
2005). Another extension of Hyland’s model is represented by a group of
verbs that, if infrequent in number, clearly stand out for their rhetorical
impact in that they are used to express and emphasise the RA’s contribution
to current knowledge. The use of such resources in RAAs is possibly likely
due to the inherently promotional character of the genre, as will be discussed
1n detail in the relevant section, below.

On the basis of these specifications, the categories that are about to be
analysed here are represented by research verbs, argumentation verbs,
discourse verbs and contribution verbs.

3. Results and discussion

Research verbs are those formulations pointing to the experimental activity
carried out in the RA. These verbs highlight research-related aspects by
codifying research as an act of observation of ‘empirical’ reality and, more
precisely, by foregrounding acts of investigation (i.e. explore, examine,
unpack, etc.), classification (i.e. identify, use, apply, etc.), observation and
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measuring (i.e. observe, see, find, etc.) or explanation and understanding
(rather than interpretation) of data or findings (i.e. demonstrate, show,
substantiate, reveal, etc.), as can be seen in the texts below:

5) This Article identifies four factors that create an unlevel playing field in that
market check: information asymmetries, valuable management,
management financial incentives to discourage overbids, and the “ticking-
clock” problem. (2016-2, esoteric, n.m.)

6) This Article therefore examines intimate discrimination, focusing on race,
sex, and disability, and identifies key norms for each category. (2009-8,
non-esoteric, n.m.)

7) This Article shows that both positions are mistaken. (2009-1, esoteric, m.)

As these examples show, these verbs represent the RA as reporting a data-
driven (Tognini-Bonelli 2001, pp. 84-85), inductive activity (from data to
generalizations), by which the expression of authorial stance is minimized
whereas depersonalization and, consequently, the impression of objectivity
are maximized.

Argumentative verbs are those verbs which may have cognitive
undertones (1.e. assume, evaluate, ask, etc.), but are primarily meant to point
to a specific design at the basis of the activity carried out by the RA,
according to which material was selected (i.e. focus, establish, advance, etc.),
parameters were established (i.e. accept, challenge, contend, etc.), research
questions and aims defined (i.e. aim, argue, propose, etc.) and results
interpreted and evaluated with respect to a given interpretive framework (i.e.
interpret, conclude, suggest, etc.). Some distinctive uses of such verbs can be
observed in the following extracts:

8) [T]his Article argues that contemporary copyright discourse has overlooked
constraint’s generative upside. (2015-7, non-esoteric, m.)

9) This Article advances the immodest claim that the market definition process
is incoherent as a matter of basic economic principles and hence should be
abandoned entirely. (2010-1, esoteric, n.m.)

10) [T]his Article challenges some of the historical, normative, and predictive
dimensions of prominent critiques of same-sex marriage. (2016-8, non-
esoteric, n.m.)

As we can see, such formulations represent the ensuing RAs as carrying out a
form of data-based (Tognini-Bonelli 2001), deductive and hypotheses-
controlled activity, very much goal-oriented — i.e. meant to make a point —
and carried out through a compelling argumentative organization of the
content. Unlike research verbs, argumentative resources maximize stance
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and, if indirectly, authorial presence and guidance as well.

Discourse verbs, for the purpose of this analysis, are those
formulations referring to the associated RA as describing or reporting about
some extralinguistic reality, hence minimizing cognitive activities and
concealing the writer’s intention to make a point. These verbal constructions
may point to both endophoric textual organization (i.e. begin, close, turn to,
etc.) and content organization (i.e. distinguish, describe, chart, etc.), or may
introduce the discursive stages of the process of meaning presentation (i.e.
address, introduce, consider, discuss, etc.), as the following sample texts
show:

11) The Article begins by describing four particularly striking examples of
anti-inquisitorialism at work. (2009-7, esoteric, n.m.)

12) This Article describes these efforts, which include putting conditions on
the entry of development dollars through contract [...]. (2009-2, esoteric,
m.)

13) This Article addresses this institutional design question [...]. (2010-14,
non-esoteric, n.m.)

These verbs anticipate the associated RA as performing the act of describing
phenomena or illustrating a state of affair rather than as presenting the result
of a research-related process or as an interpretively biased hypothesis-testing
operation. Through such verbal resources, authorial presence and the
impression of interpretive bias are circumscribed and minimized.

Finally, the group of conmtribution markers includes verbs or verb
phrases by which the focus shifts from the type of scientific activity being
carried out (i.e. the content and the way it is dealt with) to the type of effect
said activity is intended to produce on existing knowledge, in terms of
novelty, originality or impact (i.e. offer, allow, provide, fill [gaps], help,
contribute, [this Article] is the first, etc.). The texts below provide some
relevant examples of the function performed by these verbs:

14) This Article provides a new framework to evaluate the divergence between
legal norms and moral norms. (2007-11, esoteric n.m.)

15) The Article also attempts to make progress in explaining how, and in what
contexts, successful legal and political commitment may be possible.
(2011-11, esoteric, n.m.)

16) This Article provides the first systematic evidence that managements have
been using bundling to introduce antitakeover defences. (2010-6, esoteric,
m.)
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Phrases like the ones in the extracts above have a function which is eminently
promotional with respect to the associated RAs, in that, by highlighting
peripheral or complementary aspects (i.e. novelty, originality, etc.) rather
than core and scientific ones, they are primarily meant to intrigue the reader
towards reading the full RA in order to find out more about its content and,
possibly, to measure its actual effectiveness and impact.

The general frequencies of reporting verbs have been organized in two
tables, where they are expressed in normalized terms (per 10,000 words) in
order to facilitate comparability. The first table lists the general distribution
of the verbs in the two macro sub-corpora (i.e. esoteric vs. non-esoteric); the
columns represent the two sub-corpora and the lines contain the occurrences
of the various verbs.

esoteric non-esoteric TOTAL
research 48.1 80.7 128.8
argumentation 37.6 73.8 111.4
discourse 19.6 34.1 53.7
contribution 8.9 14.1 23.0
TOTAL 114.2 202,7

Table 2
General frequencies of reporting verbs in the esoteric and non-esoteric sub-corpora.

By observing the total quantities in the table (last column), we can see the
overall predominance of research verbs (128.8 occurrences) which means that
legal RAs in HLR tend to be presented as the outcome of a research activity.
This trend seems to suggest that, as sources of disciplinary knowledge, RAs
in the legal domain acquire reliability when they are concerned with the
observation and understanding (rather than stance-based interpretation) of
reality. As a consequence, possible underlying ideologies in such texts
(determining criteria by which to distinguish what is legitimate vs. what is
sanctionable) appear as valid in that they reflect or are instantiated in reality,
rather than because they match a given theory or validate a hypothesis. In
other words, these verbs corroborate the idea that it is the observed reality
that proves the validity of the ideology, rather than the other way around.

The second-ranking activity associated to RAs is argumentation, which
implies the framing of meaning within a recognizable framework governing
interpretation and allowing for the possible testing of hypotheses and the
drawing of conclusions. This is not surprising, in consideration of two
epistemologically and disciplinarily relevant factors. Firstly, RAs in social
sciences and especially in the legal domain are primarily persuasive and
argumentative (Hiltunen 2006; Sala 2010; Tessuto 2012) — their move
structure 1s expected to contain a discussion and some concluding comments
to coherently make a point — and this is also due to the fact that legal research
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1s not an experimental domain (not like the natural sciences, at least).
Secondly, argumentation is the basis of forensic discourse (Gibbons 2003;
Marshall 1989; Neumann 2005), and writers of legal RAs (and RAAs) are all
scholars or practitioners, therefore competent users of argumentative rhetoric.
In the light of this, what appears to be striking is the fact that argumentation
1s ‘only’ the second-ranking verbal strategy in RAAs. This can be explained
by the consideration made above: the soundness of the RA as a source of
knowledge seems to benefit from the impression of objectivity and authorial
invisibility, hence by the presentation of the RAs as the site of scientific
research rather than scholarly interpretation.

Another noticeable trend concerns the higher frequencies of all
reporting verbs in the non-esoteric sub-corpus than in sub-corpus containing
RAAs expressly targeting the esoteric community (202,7 vs 114,2). A
possible explanation for this uneven distribution may be due to the fact that
the esoteric community does not need metatextual framing through reporting
verbs in order to grasp the validity of the disciplinary contents dealt with in
the RAs, whereas non-esoteric contents may need to be framed with respect
to a clear scientific activity (i.e. as the result of research, the conclusion of
argumentation, the final stage of a discussion, etc.), for their reliability to be
emphasized. In other words, for texts which may be of more general interest,
which may tickle the curiosity of the lay reader, there appears to be much
more relevant need to clearly and metalinguistically associate them to a
specific scientific activity (especially research, argumentation, but also
discussion and contribution), for such association implies the existence, for
instance, of data behind research verbs, hypothesis for argumentation, a state
of affairs worth reporting through discourse verbs, or some disciplinary
relevance for contribution markers.

The second table lists the distribution of reporting verbs in a more
detailed way and, more specifically, from the thematic angle ‘money’ vs ‘no-
money’. This perspective provides a slightly different understanding of the
frequencies.

research | argumentation | discourse | contribution
no-money | esoteric 23.9 27.3 16.2 8.9
non-esoteric 26.4 51.1 11.3 5.6

subtotal 50.3 78.4 27.5 14.5

money esoteric 24.2 10.3 34 -

non-esoteric 54.3 22.8 22.8 8.5

subtotal 78.5 33.1 26.2 8.5

Table 3

Thematic distribution (no-money vs. money) of reporting verbs in the esoteric and non-
esoteric sub-corpora.
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The data in the table indicate a major difference in the way reporting verbs
are used to anticipate the ensuing RAs and this difference seems to depend on
the fact that their content is either concerned with general principles and
behaviours not expressed in money-related terms or on ideas such as gains,
losses, rentability, financial penalty, etc.

3.1. Frequencies of reporting verbs in the ‘no-money’ sub-corpus

The scientific activity which is associated to the presentation and discussion
of general and non-money-related principles, their validity and application, is
argumentation (sub-totalling 78.4 occurrences): the theoretical and principle-
based character of such contents seems to be reflected and best suited by the
deductive, goal-oriented, and paradigm-based nature of argumentation, which
moves from conditions to conclusions, to generalizations. This applies to the
case of esoteric contents (27.3), where referring back to theory or to accepted
frameworks is a way of fixing principles and ideology-based ideas and, in
turn, of validating or sanctioning behaviours, while at the same time
conferring authoritativeness and reliability to the sources of such knowledge
making. The same applies also, and markedly so (51.1), to the case of non-
esoteric contents, where 1ideas which may otherwise seem just
commonsensical acquire legitimation (hence 1deological backing and
disciplinary relevance) when they are argued, interpreted as instantiation of
more general paradigms and framed with respect to the theory (i.e. for given
behaviours to be recognized as legitimate — hence ideologically acceptable —
rather than questionable if not altogether deviant).

Research verbs are second-ranking (50.3), and the importance and
relevance of these resources — which confer an empirical quality to the
associated RA — has already been discussed above. However, considering the
ratio between research verbs and argumentation verbs, the former group
seems to be quite strategic for the esoteric community, where experts appear
to be persuaded as much by evidence-based observation as by interpretation
and reasoning (with 23.9 occ. of research verbs vs. 27.3 occ. of
argumentation verbs) rather than for the non-esoteric audiences, who may
find interpretation more convincing and appealing (26.4 occ. of research
verbs vs. 51.1 occ. of argumentation verbs).

The occurrence of discourse (27.5) and contribution (14.5) markers is
quite limited. The relative scarceness of discourse verbs may owe to the
already noticed metatextual character of RAAs, by which explicitation and
lexicalization of the act of reporting and describing do not appear to be
necessary in that already presupposed by the RAA genre itself. In other
words, for the sake of exemplification, discourse verbs in a RAA sentence (of
the type ‘This article discusses X and begins by describing it and
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distinguishing it from Y’) may easily be omitted (as in ‘This article deals
with X, which can be described as... and may be distinguished from Y...”)
without the text losing much of its metatextual character (which in our
example i1s implied by the verb ‘deal with’ and the passive use of the verb
‘describe’ and ‘distinguish’, neither of which has the function of reporting
verb in that they do not have the term ‘RA’ as their grammatical agent).
Moreover, the scarce use of discourse formulations can be interpreted in
relation to the relatively higher use of argumentation verbs, as seems to be
especially the case in the non-esoteric sub-corpus (51.1 occ. of argumentation
verbs vs. 11.3 occ. of discourse verbs): the impression is that RAA writers
consider the presentation of certain contents to be (perceived as being) more
reliable when they are dealt with through a compelling and systematic
argumentation rather than a plain description or exposition, hence privileging
argumentative resources over discourse verbs.

The case of contribution markers is sensibly different, since they are
not merely reporting formulations, but they add extra meaning in terms of
positive evaluation towards the associated RA. Therefore, if scarce, their
presence is indeed relevant. In particular, if we compare their distribution in
the no-money esoteric vs. non-esoteric sub-corpus, we notice that
occurrences in the former almost double those in the latter, as if experts
interested in understanding general principles and applications needed to be
informed beforehand about the relevance and impact of the RA on the
disciplinary community, so as to advisedly decide whether it is worthwhile to
proceed reading the full text.

3.2. Frequencies of reporting verbs in the ‘money’ sub-corpus

The case of money-related texts appears to be quite different from the cases
discussed above. As a matter of fact, when RAs deal with economic,
monetary, business or property-related issues, they are depicted in the
associated RAAs mainly through research verbs (sub-total of 78.5). In other
words, such contents seem to acquire validity and trustworthiness when they
are presented as the result of observation and understanding of objective
evidence, both in esoteric contexts (24.2), which is the case of public,
corporate and administrative issues (i.e. business, commerce, antitrust, etc.),
and in non-esoteric ones (54.3), dealing with more circumscribed, practical
and ordinary settings (i.e. private and intellectual property). The
predominance of research verbs may be due to the fact that such issues refer
to data that are indeed measurable and quantifiable in monetary terms — thus
can be presented as empirical evidence for observation.

What is noticeable in the money-related sub-corpus is, on the one hand,
the marked gap between research verbs and the other verbs (33.1 for
argumentation verbs, 26.2 for discourse verbs and 8.5 for contribution verbs)
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and, on the other, the little difference in frequency between argumentation
and discussion formulations. This could be due to the fact that, when dealing
with contents expressed in money-related terms, RA authoritativeness is
easily constructed by giving emphasis to empirical observation and
measuring, while interpretation and description of the same contents do not
seem to be particularly strategic in boosting text reliability, especially with
non-esoteric meanings (where the frequencies of argumentation and discourse
forms are the same, amounting to 22.8 occ. each). This possibly justifies the
use of contribution markers precisely in non-esoteric RAAs, which are
expressly meant to emphasize metalinguistically the worth of the associated
RA.

4. Concluding remarks

This chapter has assessed the way knowledge dissemination practices in legal
studies may be influenced by the epistemology at the basis of the discipline
and, especially, the level of competence which is presupposed and expected
on the part of RAA readers — hence our distinction between esoteric and non-
esoteric users — with respect to specific ideas and principles (i.e. how to
conceptualize segments of reality, relations, etc.) and disciplinary practices
(i.e. how to negotiate relationships with community members and deal with
reality objects). In legal research settings, disciplinary practices concern
primarily the appropriate way of investigating and discussing contents, thus
regarding the type of scientific activity that is considered to be best
suited/suitable to handle them — hence the distinction between research
activity, argumentative activity, discourse activity, and promotional activity
through markers of contribution. The variation of such practices in legal
studies may be related to ideology-based parameters, as is the idea of money
as an effective and workable way of appreciating and controlling reality,
establishing order, solving disputes, etc. — hence the distinction between
money-related and non-money-related contents.

In order to be able to coherently manage these parameters, evaluate the
dynamics between them and observe the type of rhetorical strategies they are
associated with, we have subdivided our HLR corpus of RAAs on the basis of
the tags associated to them and used as hyperlinks, and we have organized the
material in coherent sub-corpora for them to be easily analysed. The first
distinction concerns the targeted audience, that consists of either expert and
competent readers in the case of esoteric texts — those presupposing a
threshold level of disciplinary and epistemological competence for them to be
appealing and comprehensible (i.e. Constitutional Theory, Critical Legal
Studies, Federal Courts, Administrative Law, etc.) — or lay readers for non-
esoteric texts — those discussing legal matters of general interest (i.e. Family



Knowledge dissemination and ideology-framing in digital communication. 297
The case of law journal abstracts

Law, Copyright, Property, etc.). The second distinction has instead to do with
the content of the texts, which can be represented by general and non-money-
related issues or, conversely, by contents that could be conceptualized in
monetary terms (i.e. fines, taxation, refunds, etc.).

On the basis of our quantitative analysis (cf. Table 2), the first
parameter, i.e. the targeted audience, only allows us to claim that RAAs
addressed to the esoteric community make a relatively limited use of all the
four classes of reporting verbs in order to anticipate the type of scientific
activity to be found in the ensuing RA, whereas such frequencies are almost
doubled in RAAs targeting non-esoteric audiences. However, the ranking of
such verbal strategies is the same in both sub-corpora, with research verbs as
the most used resource, followed by argumentation, discourse and
contribution markers, respectively. An interesting piece of evidence in this
respect is the fact that research and argumentation formulations are by far the
privileged reporting verbs to be found in HLR RAAs.

What instead appears to be a more significant parameter for rhetorical
differentiation is represented by contents, which can be either non-money- or
money-related. The different ideological framing brought about by this
parameter, which seems to determine different preferences in verbal choices
found in RAAs, can be synthesized as follows:

e non-money-related RAs discuss rights, norms and duties, that is how to
deal with people (individuals, groups, institutions, etc.), thus
problematizing ways of being and behaving;

e money-related RAs discuss debts and credits, that is how to negotiate
relations with community members, thus problematizing ways of
managing interests, controlling property or disposing of objects and
goods.

In short, the former group is concerned with ‘what we can do’ vs. ‘what we
cannot do’, whereas the second with ‘what we must give’ vs. ‘what we can
get’.

This different orientation may indeed explain and justify the different
metatextual handling performed by RAA reporting verbs, and especially by
research and argumentation verbs. As a matter of fact, on the one hand, non-
money related principles (i.e. regulating what is legitimate vs. sanctionable)
are not likely to be problematic — they do not necessarily imply conflicting
scenarios (i.e. somebody’s rights are not necessarily a limitation of someone
else’s) — but are possibly too abstract, therefore they may benefit from a
presentation that, through argumentation verbs, metatextually emphasizes
persuasiveness and the expert’s interpretation for them to be fully
comprehended and recognized as relevant and valid. On the other hand,
money-related meanings may be problematic, face-threatening or at least
sensitive contents (especially when meant to control or even reduce private
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and corporate interests, in that somebody’s interests may coincide with a
limitation of someone else’s). On this basis, the introduction of these
meaning in RAAs seems to benefit from a detached, seemingly objective
presentation carried out through research verbs, which maximizes the
impression of scientific value and conceals expert interpretation that, as such,
even though competent, might be perceived as partial, unbalanced or
subjectively biased.

Even though the trends observed and discussed here are quite marked,
they will have to be tested on a larger and more varied corpus to ascertain
whether they indicate a general trend in legal studies in general or if this trend
1s contextual to the case of HLR.
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Abstract — With the large increase in the amount of published research being carried out
throughout the world, potential is mounting for ethical practices to take a back seat in the
apparent frequency of reported cases of scientific misconduct. While these cases erode the
credibility of scientific research and public trust in the publication process, they often
delineate accountabilities between conflicting parties and require organisational and
institutional responses to good research practices based on fundamental, ethical principles
of research integrity. In this paper, I explore the linguistic and discursive features of
research and publication ethics in a representative corpus of misconduct cases as a genre
created and maintained by the Committee on Publication Ethics (COPE) organisation over
its website. Using a combined framework of methodological perspectives from
functionally-defined criteria of discourse and genre categorizations (Askehave, Swales
2001; Bhatia 2004; Swales 2004) alongside evaluation (Hunston, Thompson 2000) and
stance-taking (Biber et al. 1999; Hyland 2005), this study looks at the discourse
organisational structure of texts with identifiable communicative moves and associated
language use to unveil the types of social actors’ relations and identities constructed
through “Action”, “Representation” and “Identification” (Fairclough 2003) of the social
events and practices in question via recontextualization and interdiscursivity (Bhatia 2004,
2017; Fairclough 2003; Sarangi, Brookers-Howell 2006). Linguistic and rhetorical choices
made on recontextualized and representational features of text reveal how cases set the
tone for accountability between the social actors (parties) involved in matters of research
ethics, and how they allow the organisation to take responsibility for the integrity of their
research conduct by fostering a climate of responsible practices and adjusting party
accountabilities. Attending to both linguistic and discursive features, the communicative
practices of the case genre authenticate the competing social relations, identities, values or
interests of the parties in this kind of discourse representation, and align the institutional
action, identity and values of the organisation with social norms when legitimising its
commitment to create and preserve conditions for ethical principles and professional
standards essential for a range of responsible practices of research publishing.

Keywords: discourse and genre; accountability; ethics; research integrity.

1. Introduction

As science evolves and violations of scientific research are ramping up across
the board, ethics is increasingly being nudged out of the different stages of
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the research protocol with a myriad of misconduct cases covering authorship
criteria failure, falsification, fabrication, or other issues, recorded by ethics-
related professional organisations over their websites and documented in
meta-analytical surveys across the disciplines (DuBois et al. 2013; Fanelli
2009; Fanelli et al. 2019; Steneck 2006). Not only do these cases reveal that
the overall integrity of scientific research practices and ethical principles are
fundamentally flawed in the relevant scientific community and that the trust
(Luhmann 1979) between researchers themselves and the larger society is
ultimately lost, they also become central to most accounts of professionalism,
described as a normative value system or ideology (Evetts 2011).

In this connection, the debate over what constitutes scientific integrity
and misconduct has led to different definitional approaches to ethical lapses
in research. One influential, ethicist approach has focused on responsible
conduct of research as a cover term for research ethics, meaning “research
behaviour viewed from the perspective of moral principles”, such as those
“associated with or that arise in the course of pursuing research”, and
research integrity, meaning “research behaviour viewed from the perspective
of professional standards”, such as those of “professional organisations” or
“research institutions” (Steneck 2006, p. 56, original italics). The rationale for
this approach is that research conduct occurs on a spectrum, from excellent
research conduct at one end to research misconduct at the other, with
falsification, fabrication and plagiarism being the most serious forms of
scientific misconduct that damage the integrity of the research process
(Fanelli 2009; Steneck 2006).

Regardless of how detrimental these research practices may be
described in the cited literature, the way ethical principles unite with moral
and professional standards in social environments of research publishing
implies that there are other frameworks within which several different
stakeholders across the publishing industry (for instance, author, editors and
research institutions) interact with each other and make choices. These
interaction frameworks bring into focus the concept of accountability for
scientific misconduct, meaning that “[m]oral responsibility assumes a
capacity for making rational decisions, which in turn justifies holding moral
agents accountable for their actions” (Barrett 2004) and worthy of blame
(Hieronymi 2004), as a result of their role-given responsibilities (Barrett
2004). Joined to a moral and functional logic of responsibility and role,
accountability thus describes a person or group who can make reliable and
responsible decisions, or can take ownership of one’s actions and blame if
decisions are not made properly. For our purposes here, accountability makes
it appropriate for individual stakeholders to be directly responsible as well as
accountable for the consequences of blameworthy actions, decisions, or
judgments made by themselves in the relational and interpersonal process of
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scientific communication, and becomes a key form of social practice by
which interaction is achieved. Under these terms, the concept bears on the
essential standards of professional integrity and fiduciary trust within the
research community and society at large.

Indeed, “risk always involves the question of responsibility” (Beck
2000, p. 8) in social life just as “risk is always discoursally and dialogically
constructed” across diverse professional fields (Sarangi, Candlin 2003, p.
119). In this perspective, accountability also makes it possible to identify how
professional organisations think their way through the complex cases of
scientific misconduct and provide an ethically defensible answer to the
consequences of risky conduct that damages research. Not only do many such
organisations now exist in plain sight to have quite a bit to say about what is
expected of individual stakeholders, they also issue formal research integrity
codes and guidelines that set moral standards and functional responsibilities
for risky conduct among stakeholders, thus guiding professionally ethical
behaviour and preventing scientific misconduct.

Against this background, this study sets out to look for the possible
ways in which professional organisations address accountability in research
ethics by systematically working to promote responsible conduct in research,
strengthening research integrity and reducing the risk of research misconduct.
It does so by exploring the linguistic and discursive features of web-sourced
research and publication ethics cases acting as text, medium and genre and
influencing both form and purpose. The choice for this digital genre makes it
possible to see how writers (organisations’ insiders) draw attention to issues
of alleged scientific misconduct by the parties concerned (authors and
editors) and bring together the functionally and morally responsible
behaviour entrenched within the principles and practices of ethical
accountability in research agendas and grounded in the professional goals of
the organisation. To this end, this paper is guided by three complementary
research questions:

e RQI: How do writers communicate socially situated activities of ethically
challenging scientific misconduct performed with the case genre and
developed from the interaction of rhetorical move structure,
communicative purpose, and lexico-grammatical features?

e RQ2: How does the use of move-level linguistic features reveal
perceptions, values, or interests of the participants (parties and
organisation) in social actions and events?

e RQ3: How does this use bear on the social participants’ relationships,
roles, and identities by determining what counts as accountability in
scientific research principles and practices?
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To answer these questions in both descriptive and interpretative terms, I shall
first indicate the empirical material and research method used before I
undertake the analysis and discussion of the findings for those questions and
draw some preliminary conclusions.

2. Material and method
2.1. Corpus data

The empirical data source for this study came from a relatively small-sized,
randomized corpus of 30 online cases of scientific misconduct sanctioned by
the Committee on Publication Ethics (COPE) institutional website and
collected from the COPE database over a four-year period (2015-2018).!
COPE stands out as the largest ethics-related organisation in the world and is
run by scholars and members of the scholarly publishing industry who are
drawn to their work by a commitment to ethical scholarly practice (personal
communication).? Topics for case publication ethics in the samples covered
authorship, conflicts of interest, consent for publication, copyright,
correction of the literature, data, misconduct/questionable behaviour, peer
review, and plagiarism, thus cutting across all subjects of ethically
challenging scientific wrongdoing claimed by individual researchers and
institutions. The overall data source for this study was a 22,946 word corpus
of published cases (Table 1).

Total tokens Total sentences Total mean (in words) | Mean length per
text
22,946 930 24.42 764.87
Table 1

Quantitative data of case publication ethics collected from COPE Case Taxonomy
(Topics) through Word Smith Tools 6.0 (Scott 2015).

2.2. Analytical data

To address the two research questions in both quantitative and qualitative
terms, this study sought first to contextualize misconduct cases in terms of
their activity and function, and then to identify the overall rhetorical structure
of the digital genre acting as a medium and a text (Yates, Orlikowski 1992).
In the latter mode, the study relied on the functionally-defined criteria of

! https://publicationethics.org/guidance/Case (downloaded on 31 May 2018).
% The ‘About COPE’ website page describes where the organisation aspires to be upon achieving
its mission (https://publicationethics.org/about/our-organisation; last accessed in January 2020).
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discourse and genre categorizations (Askehave, Swales 2001; Bhatia 2004;
Swales 1990, 2004) to examine a sequence of textually relevant move
patterns with communicative purposes, with each functional move being seen
as “a discoursal or rhetorical unit that performs a coherent communicative
function” (Swales 2004, p. 228; and similarly Biber ef al. 2007, p. 23), or as a
“socio-cognitive pattern [of] a professional community” (Bhatia 2004, p. 9).
Linguistic analysis of communicative moves kept track of their patterns for
evaluative meanings expressed under the headings of evaluation (Hunston,
Thompson 2000) and stance markers of hedges, boosters, attitude markers,
and self-mention (Hyland 2005), as well as other linguistic approaches to
narrative (Toolan 2001) and systemic perspectives on language use (Halliday,
Matthiessen 2004).

Standing alongside this “explanatory, holistic approach” (Garzone,
Santulli 2004, p. 352) to the qualitative, evaluative stance meaning analysis
of discourse is the recognition that cases favoured the distribution of
information between writer’s account and attributed source via indirect
reporting (Fairclough 2003). Indirect reporting (summarization) subsumes
much of the rhetorical process of recontextualization (Fairclough 2003;
Sarangi, Brookers-Howell 2006), which relates to “how prior talk, text and
context are reproduced and transformed in dynamic, dialogic fashion with
consequences of meaning making” (Sarangi, Brookers-Howell 2006, p. 6),
and brings to the fore the concept of interdiscursivity that covers the broader
kind of voice appropriation (Bhatia 2004, 2017; Fairclough 2003) from
different discourses and genres. In order to address the nature of
accountability in the corpus data, analysis of the major linguistic and
discursive features referenced by the communicative moves equally
considered the effects of their textual elements of social relations, identities
and roles on social events and practices between participating social actors
(Fairclough 2003, pp. 8-11) as they were relevant to articulate “three major
types of text meaning: action, representation, and identification” (Fairclough
2003, pp. 26-28).

3. Results and discussion

3.1. Foot in the door: Contextualising cases for their activity and
function

Prior to analysing the genre’s rhetorical structure enacted within a medium
and communicative purpose, it is useful to put the sampled texts in the
general context of their activity and function. Sampled cases are
representations of scenarios based on real-life situations and problem solving,
which illustrate issues of research or publication ethics brought specifically
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by authors, journal editors and other institutions (parties) to the COPE Forum
(hereinafter referred to as ‘the organisation’) and discussed at the Forum
meetings 1n London (personal communication). Prepared by the
organisation’s professional ‘insiders’ (personal communication) and stripped
of the party identifying details for data protection, cases essentially inform
how any particular complaint raised by the parties breached ethical standards
and integrity of the scientific record before seeing how the organisation
advised on, and resolved the issue for the conflicted parties during those
discussions.?

By providing a public information trace of discussions on scientific
misconduct over the Web, cases essentially come through as the writer’s
“frontstage” work done “backstage” (Goffman 1959) by the organisation,
offering a way to understand social interactions, events and local practices
shaped by the time and place in which they occurred alongside the
participating social actors (parties, organisation). Just as this writing process
allows for the representation of social actors, events and situations to be seen
as part of the recontextualizing rhetorical strategies, that is, incorporating an
earlier event within the context of a new one through selectively appropriate
strategies, as further elaborated below, so too it suggests that cases rely on a
mixture of ‘narrating’, ‘describing’, ‘arguing’, and ‘reporting’ rhetorical
functions, otherwise called generic values (Bhatia 2004) or discourse modes
(Bax 2011), appearing simultaneously across different types of text at both
the genre and sub-genre level.

In practice, these ways of recontextualizing social events that took
place back stage carry over to the front stage organisational and rhetorical
structure of cases writers had in mind. As a result, they establish the social
function of the genre created primarily for informative, advisory as well as
resolutive purposes for the parties to the conflicted case — researchers, journal
editors, publishers and other individuals. Yet, we may well expect that case
writers do more to cover everything from case information to advice and
resolution angles, and aim to influence member editors and publishers
through education and support for ethical practices in institutionalised
contexts, alongside the promotion of professional debate in the wider
community, as laid out by the organisation’s remit over the web site (‘About
COPE’ webpage). Under these terms, the functionality of the genre is one
which brings out the complexity of several possible layers of communicative
purposes as advanced in most prominent text and genre analytical
perspectives (Askehave, Swales 2001; Bhatia 2004).

3 This rationale of case writing lays out quite clearly that the organisation has no enforcement
authority since it leaves the final decision on taking legal action in the case up to the individual.
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3.2. Overall generic structure

As shown in Table 2 (Annexes), a key feature of cases is that they are
conventionally structured in section headings as predetermined by the
writer’s requirements for explicit format and usage situations over the COPE
website. Clearly, not all of these sections can be defined as communicative
moves since TITLE, CASE NUMBER, YEAR and CLASSIFICATION
appear outside text-based entries, with TITLE always being set as a link back
to the case itself as are YEAR and CLASSIFICATION sections realized in
the medium mode by the functional value of hyperlinks.* However, these
medium-based section headings become part and parcel of the overall
standardized structure of the genre, and add to the backbone of text-based
entries appearing across the sequence of communicative Moves 1, 2, 3, 4, and
5 (Table 2) as necessary to provide instant recounts of the organisation’s
earlier discussions on scientific misconduct — those which rely on a broader
view of the representation of social events via recontextualization and the
ways these events are narrated, described, reported, and evaluated.

This way then, the multimodal generic structure reveals that writers are
mindful of a highly conventionalized and running schema for text production
and web medium exploitation in which to organize information, advice and
orient the wider audience to the process of case resolution. Besides
accommodating the multimodal, non-linear characteristic of the digital genre,
writers stage the development of their purposes through a series of moves or
rhetorically distinct sub-moves, such as those in Move 1 (Table 2). As a
result of this, the overall structural description of the digital genre can be seen
as “a typified rhetorical action in the context of socially defined recurrent
situations” (Yates, Orlikowski 1992, p. 301) or, like any other offline genres,
as an institutionalized, rhetorical behaviour of generic integrity (Bhatia
2004), showing how COPE professional writers conceptualise their own
communicative activities and purposes and write about ethically challenging
i1ssues in research and publication.

3.3. Stance-marking devices

As part of this generic structure, the use of stance-making devices is easily
detectable in textually relevant communicative moves. Table 3 in Annexes
shows the frequency counts of different lexical features for evaluative
stancetaking through hedges (e.g. can/may/might/would, believe/suggest,
likely/possible, assumption/possibility), boosters (e.g. certain/impossible/true,

* YEAR and CLASSIFICATION sections, in particular, are used to provide a valuable resource for
editors/journals and those researching publication ethics to build into a comprehensive library of
organisation’s policies and practices.
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clearly, evidence, will-not), attitude markers (e.g. should, agree/consent,
desirable/important/necessary, importantly/remarkably), and exclusive self-
mentions (/, we), with the higher proportion of hedging lexical devices in
each move also adding to a distinct set of structural elements of conditionals,
as “means of expressing doubt [and] tentativeness” (Hyland 1994, p. 245,
1998).

Along with these different sets of linguistic devices, stance meanings
were also treated as a grammatical phenomenon, and Table 3 reveals that
these lexical features often collocate with that-clauses and to-infinitival
clauses (Biber et al. 1999, pp. 671-674, 716-721), and particularly in the form
of “anticipatory” or “extraposed” it (Kanoksilapatham 2005) with that
complement clauses controlled by predicative likelihood adjectives (e.g. It is
unlikely that), or factual/certainty adjectives performing stance functions (e.g.
It is indisputable that), or with fo complement clauses controlled similarly by
stance attitudinal adjectives (e.g. It is unreasonable to).

However, reporting statements with that-clauses also involved the
1dentification of a human/non-human source of written material, so that
complement clauses are also usually controlled by cognition verbs (e.g. The
author believed that), by an epistemic modal verb (e.g. The Forum advised
that), or by an attitudinal verb for stancetaking (e.g. The Forum agreed that),
as will become increasingly clear throughout this analysis.

3.4. Operationalizing communicative moves for their linguistic
and discursive realizations

Taking these structural and linguistic features into consideration, we will now
look into how the content of communicative moves qualitatively works out in
this kind of discourse. We will therefore try to understand the relationships
between ‘what’s going on’ for participants in the discourse situation and the
actions available for them to enact these ‘goings on’.

3.4.1. Move 1 — Presenting the case scenario

After introducing the case topic that is to follow by title (an important lead-in
rhetorical device to entice the reader’s interest, setting a tone and creating an
expectation) and identifying the case by serial numbering and dating system,
writers funnelled it down through presenting the case scenario (CASE
TEXT). In this move, a quick memo of the case circumstance and ‘how it all
came about’ is presented with a set of core facts for the case, informing about
the contestable nature of ethical issues that suitably ‘sanitized’ parties faced
when they turned to the organisation on issues of complaint, doubt or conflict
for poor (unethically-compliant) research or publication practices. The extract
below, dealing with ‘authorship in clinical research’, may provide a taste of
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how the writer is sketching out the case ‘backwards’:

(1) In 2015, a prospective author contacted the editorial office of a medical
journal to request that an intended submission was not reviewed or
consulted on by experts [...]. The author then named some of these
experts, which included members of the journal’s editorial board
(including editor A). The author claimed that these experts [...] After
submission of the paper the author emailed the editorial office [...].

More precisely, the example shows the major objective of the move to
provide a narrative report of events similar to a narrative (i.e. ‘storytelling’),
defined as a “recounting of things spatiotemporarily distant” (Toolan 2001, p.
1), and consisting of “the (re)presentation of character speech or thought”
(Toolan 2001, p. 133) more broadly. By means of frequently occurring past
tense active forms and time adverbials (Biber, Conrad 2009, p. 119) usually
set off from “indirect reporting” (Fairclough 2003, p. 49), as shown above,
the writer is able to ‘re-tell from behind’ the broader background of the
observable story and real events unfolding in a sequence, and to represent
time and actions of the main social actors as participants (author and editorial
experts as parties) involved in critical events.

Since information is being provided about case events recounted as
objectively as possible through indirect reports of statements, reliance on the
reporting verbs and reported (projected) clauses (Halliday, Matthiessen 2004)
above to give a “gist of what was said” in the “hypotactic representation of a
verbal event” (Halliday, Matthiessen 2004, p. 454) becomes relevant for the
ways the participant-author is now (re-)positioned in the discursive events.
The effect i1s that the writer as a ‘reporter’ is also bringing his or her
representation to actively bear on the participant-author’s evaluation or stance
towards the social events ‘told’. This rhetorical process, then, is one which
transforms the indirect evaluation of contentious social events through what
might be called ‘twofold stances’ that the writer takes up towards another
social voice he or she represents discursively while still retaining some
degree of objectivity. This 1implies that selective strategies of
“recontextualization — the appropriation of elements of one social practice
within another” (Fairclough 2003, p. 32) - are also there to elucidate on the
insights to be gained from this indirect, transformative perspective created by
the summarization and paraphrase-like style of reporting.

Consistent with the varied stance features occurring within this move
(Table 3), evidence of the participant-author’s stance towards the (writer’s)
reported information is prompted in the same case example above by the use
of linguistic elements. These are brought into the text by hedging (epistemic)
modals, epistemic/cognition verbs or adverbs (he believed that the experts
who contributed to the guidelines ‘would likely to be very negative and
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possibly biased’ | The author claimed that these experts ... may have a
conflict of interest), and an attitude verb (The author explained that his paper
disagrees with the published guidelines ...), along with a stance (non-
hedging) negation operator ‘not’ to mark an opposing, critical viewpoint (...
was not reviewed or consulted ...). Together these elements highlight how
this attributed stance resonates indirectly with different kinds of assumptions,
ideas or attitudes held by the participant in the discursive events, and how it
might contribute to the reader’s reaction about the story ‘told’.

On the other hand, the remaining discourse fragments from the same
case example above give the writer something more to aim at, as we observe
the social voice and personal ethos of the participant-author now being cited
verbatim through his original talk, or “direct reporting” (Fairclough 2003, p.
49):

(2) After submission of the paper the author emailed the editorial office with
the comments: “I am sure that [the journal] will make sure that this
manuscript is treated judiciously and justly. [...]. However, if significant
errors remain in this regard and if as a result an important debate and
patient safety take a backseat then I will probably need to make a formal
complaint to [the journal] against the paper by [editor A] in the interest
of patient safety. [...]”.

With such subjectively marked statements progressively operating in the
(direct) discursive representation of facts, it becomes clear that a greater
focus i1s now brought on the feelings, opinions and goals of the participant
social actor, so that the writer is able to verbalise the most explicit means of
conveying the participant’s own evaluative position or stance towards facts.
This stance i1s evidenced by the grammatical marker of certainty ([ am sure
that) originating from a first person pronoun (/), and is clustered round the
lexical category of a negatively evaluated noun (errors) for connoting a
systematic deviation from the norm, or a negatively evaluated phrase (fake a
backseat) for expressing a non-participatory role on the issue. These stance
features variously add to a hedging modal and adverbial forms (could
possibly potentially), and adverbial or adjectival forms of attitudinal
meanings (judiciously, justly, important debate), or a conditional for lack of
knowledge about factual world (if). As a result of the participant now
appearing in the original, ‘seated position’ rather than being perspectivised
through the writer’s indirect reporting, these stance markers are important to
better adjust the point of view and attitude of the participant attached to his
statements and elicit an evaluative response from the reader.

Allied with these modes of direct and indirect reporting often
alternating within the narrative format is the writer’s tendency to graft the
stories on a set of interconnected discourses via intertextuality (Fairclough
2003). Again, in the example above, intertextuality features come through by
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way of “quotation marks” or indirect speech (Bhatia 2004; Fairclough 1993,
2003) to call attention to particular contentious words or phrases referenced
in the attributed source via what is quoted or summarised (/e believed that ...
‘would likely be very negative and possibly biased’), or by instantiating
several types of previously held interactions (7The author submitted letters to
the journal / One of these letters was in response to a paper published ... / the
author emailed the editorial office) through systems of genres (Bazerman
1994) or interdiscursivity (Fairclough 2003), showing that the outcome of
writing a conclusive email by the participant was in response to earlier texts
or genres (letters, paper). Just as quotations are specifically included within
indirect speech to suit the perspective of writers as case reporters, so too they
carry over to the mechanism of appropriation (Bhatia 2004, 2017; Fairclough
2003) from texts that are external to the writer’s. As a common form of
treating the narrative report in the current move, intertextuality thus helps
writers cast a different light on, and add different layers of meaning to, salient
texts and discourses that are represented for their logical implications of the
topic, thus revealing “how the voices of others are incorporated; how other
texts are alluded to, assumed [or] dialogued with” (Fairclough 2003, p. 36).

Over and above, writers do not shy away from other inherently
evaluative statements to manage the bad value-system (Hunston, Thompson
2000) surrounding the discourse of misconduct. This is most clearly shown
by a bundle of lexical items such as nouns (e.g. flaws, fraud, sloppiness), and
verbs (e.g. collude, interfere, pervert) occurring elsewhere across text moves
to imply that ethical concerns reside in the critical nature of a range of alleged
misbehaviours in research activities, and to similarly build up relations with
the readers in terms of what is expected of those misbehaviours.

With the writers amalgamating factual stories to fill up their narrative
report and bring to life stance and other evaluative meanings in various ways,
it is fair to say that the example move (and many others in the data) becomes
crucial to certain social realities and activities it maintains in discourse
representation. This move, in other words, seeks to disclose the shadowy
scenarios lying beneath the surface of text about social conflicts that are
keyed both to the relational issue of ethical accountability and to the resulting
issue of blame. In essence, we see that such scenarios foreground the
ambiguity surrounding unresolved issues of authorship and conflicts of
interest during the peer review process and publication of scientific work
between interacting participants (author and journal’s editorial experts) in
earlier face-to-face discourse. More specifically, the scenarios reflexively
alert to a set of ‘behaviouralised situations’ where professional judgment and
moral responsibility are compromised by the journal’s editorial experts who,
in their functional role, are supposed to be in a position of fiduciary trust
within the research institutions that host or employ them. Consequently, such
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scenarios identify grounds for the author’s attribution of blame to those
people as a result of their action and role — accountability as an account-
giving behaviour. As a matter of fact, we are told about the participant-author
being critical of what he sees as the arbitrary behaviour of those experts in
situations delineating the domain of their professional integrity and ethical
conduct in trust relationships, and holding them accountable for the
irresponsible and unreliable standards by which they failed to determine
publication of his material as a recognised principle of research integrity.

We can thus reasonably argue that this kind of discursive
representation not only turns on account-giving behaviours, but also brings
out unequal relations of power (Fairclough 2001) that are glossed over in the
surface text. This representation, in other words, gives us a hint of what the
participant-author feels about the more powerful participants (review experts)
in highly skilled and knowledgeable decision-making areas holding
discretionary influence over him (the less powerful participant) by
establishing their own limits to, and professionally-biased judgments on, the
publication of material, thus carrying out ethically free professional and
moral actions in institutional settings where research activities ‘should’ rely
upon trust in those in power. In this way, representing violations of
professional responsibilities that expose the research author to unnecessary
harm and mistrust in ethical policies as well as risk to his reputation shows
just how they are indirectly influenced by those imbalances of power that
“work across networks of practices and structures” (Fairclough 2003, p. 16).
Just as these power relations work ideologically through the language used
within the move, so too they resonate with the social identities of powerful
agents who are called ‘to account for their own actions’ disrupting values and
norms in scientific research and its publication process.

3.4.2. Move 2 — Raising relevant questions in the case

We have seen how the factual issues in the case scenario are important to
give a foretaste and representation of the conflict-related stories constructed
around unethical principles and practices of research publishing. Now it is
time for a clear issue or several collateral issues that are ‘at question’ in the
unethical case to be brought to the attention by the organisation and be given
prominence in the representation of social relations between the interacting
social actors - the parties and the organisation. This, then provides the
rationale for move 2 (Raising relevant questions in the case) employed in the
organisational structure of the genre.

In the full examples below, dealing with ‘article correction’ and
‘research evaluation in medicine’, respectively, we can read about the
organisation raising one or more issues in the cases on behalf of the parties:
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(3) Question(s) for the COPE Forum
* What is the procedure we should follow in this case?

(4)  Question(s) for the COPE Forum
* Should we allow data collected in service evaluations to be published
as research articles? In medical journals, this is offen seen as an
acceptable exception; however, if research ethics committees are
declaring a study “not research”, should journals do the same?
* Should the journal have posted a correction on the article to provide a
more detailed ethics statement, bearing in mind that anything labelled a
“correction” in a controversial area would be misinterpreted as an error
in the research by the critics?
* How should journals respond to blog posts that they fee/ portray them
unfairly and are damaging to the publisher’s reputation?

As can be seen, these examples show that the writers are relying upon the
most straightforward, direct questions headed by a whi-question word and a
stance modal (should) or auxiliary verb (Do/Does) expressed in the present
grammatical tense to allow for many possible answers sought to ethical
problems by the organisation itself. Besides stance-making and other
evaluatively charged lexical and verbal devices (ethics, correction,
damaging) finding their way into the above examples (italics), presenting
questions like these provides the move pattern with an initial framework of
the discourse and argument that is to follow, while also contending for the
potential reader’s attention and thinking about the complexity of ethical
problems.

More important still, allowing the organisation to take ownership of the
questions goes hand in hand with the choice of a collective self-mention
marker (we) found across individual texts and sometimes reiterated there. So,
the examples above reveal just how the organisation is ready to draw on this
pronominal reference to express its own position or stance towards the
evaluated matters in hand, and to provide expert guidance on the best
professional conduct of research by articulating social relations of action on
behalf of the party seeking such a guidance.

3.4.3. Move 3 — Addressing the case

Once a clear issue or several collateral issues are identified, writers are able
to display all reasonable efforts made by the organisation to finding solutions
to the cause of the conflict happening ‘backstage’. This, then, provides the
rationale behind the ADVICE (Addressing the case) rhetorical move and sub-
moves in offering guidelines and recommendations for the stated issue or
problem, and highlighting a possible course of action for good practices in
ethically-compliant research or publication, thus justifying the ‘frontstage’ of
the organisation’s advisory work.
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The text fragments below, dealing with ‘ethics committee approval’,
may provide a flavour of this move presented as consistent, streamlined
advice or opinion on the particular matter:

(5) The Forum noted that editors cannot be expected to know the national
guidelines for the conduct of research in individual countries. It is up to
authors to make sure that they comply with their national guidelines.
One suggestion was that the national standards where the research was
done should apply here, or the editor could make a judgement on his
own national standards [...]. It may be that the research is exempt from
approval. But if the editor discovers that the study did require ethics
approval and the authors failed to obtain approval, he has a responsibility
not only to [...].

As we can see, this move still requires the writer to paraphrase the
organisation’s prior utterances by which participant social actors in larger,
conflicting discursive events are now (re-)positioned in the logic of a written
report. In other words, the move turns on a transformative rhetorical process
which is achieved by creating interdiscursive links between the writer’s
actual report and the evaluated factual content of prior speakers through
indirect reporting (summary). Once again, this process implies appropriating
elements of social action and practice and recontextualizing them (Fairclough
2003) from the offline to the online context of discourse representation, as
necessary to provide the move with a reporting function appropriated from
earlier discourses and to allow the writers to act as ‘reporters’ of advised
cases. By the same token, this process is one which brings out “specifically
defined professional (inter)discursive practices” referenced by textual,
discursive and contextual factors (Bhatia 2017, p. 28).

This process gives writers something more to aim at, illustrating just
how the organisation as a social actor is now vested with a knowledgeable
status in the field and is keen to respond to controversial issues in the case
(problem-solving response to the case), sensitizing the parties as social actors
to recognise ethical and professional research principles, and deflecting
challenges between them. In other words, advising here squares with the idea
of the organisation acting as a ‘go-between’ for the conflicted parties through
a ‘friendly control’ over them. So, it stands to reason that the discourse of the
communicative move comes through as an act of social and institutional
identity in its own right since it carries over to a professional representation
and role of the organisation in fixing ‘what is ethical’ under those
circumstances, and establishing social relationships that endow the
organisation with accountability for, and commitment to, the troubled waters
of ethical research and publication practices. This kind of identity, as defined
by the advisory function of the organisation and aligned with its “discoursal
aspects of ways of acting and interacting in the course of social events”
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(Fairclough 2003, p. 65, my emphasis), becomes apparent, at least initially, in
the features of the above and other texts with the writers making explicit use
of third-person subjects (The Forum noted that ... / Cope/The Committee
agreed/advised/recommended that ...), representing the organisation as a
collective unit acting in concert and constructing a collegial collaboration and
perspective on the scrutinized and problematized issues. This way of
emphasising the ‘“voice” of the organisation not only builds up to both
“personal and social dimensions” (Prior 2001, p. 79) of acting competently in
the relational system, it also veers towards an identification (Fairclough
2003) process of the organisation in terms of its identity-supporting ethical
values, while also identifying a discourse in action for the participants in the
social events.

With this legitimate identity, role and action in place, the collective
nature of the advisory process in the current move becomes important as a
way of balancing minimum rule and principle-based arguments in ethics with
aspirational guidelines and recommendations set for the conflicting parties by
the organisation, and discursively bears down on the attendant questions of
integrity and accountability of parties and the ways they may be negotiated
voluntarily between them. In this vein, the collective nature of advising not
only helps articulate the organisation-party fiduciary trust relationship by
which advice 1s sought, it also becomes a matter of successfully negotiating
mutually acceptable identities, roles and positions during the earlier
(‘backstage’) process of party interactions and the resultant expectations of
account-giving social practices.

Bearing in mind that certain elements of evaluated facts by the
organisation are now being selectively ‘converted’ into the reporting genre
through the dependent process of recontextualization, negotiating claims for
the parties and informing the wider audience about a number of advisory
points involves the writers to make rhetorical decisions about the most salient
positions taken by the organisation which should be selected for the reporting
activity. Consistent with the mixed range of rhetorical features in Table 3,
different stance-making hedges are realised in the current move for
intentionally non-committal statements. So, the set of examples below
suggests that these features are used to present non-definitive assertions about
referential information while referring to speculative possibilities, and to
facilitate a professional and institutional voice of the organisation in
presenting a state of knowledge on the topics at hand:

(6) Generally, the correction options are errata [...], but some of the wording
is nuanced in ways that might be helpful in this situation.

Sometimes, authors may claim that their study does not need approval.
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As there seems to be no institutional oversight, perhaps the editor [...].

Although this could be quite labour intensive, it would prevent these
patterns of behaviour in the future.

It is possible that the institution is already aware of the case but [...].

Not only are these hedges used with a suitable amount of caution ‘to protect’
the organisation from coming under fire about any ethical position taken, they
also help the organisation conciliate social relations with the parties. Of
course, different sets of values for stancetaking are presented in few instances
where “an opinion of goodness/desirability” (Hunston, Thompson 2000, p. 3)
1s always clearly reflected in impersonal phrasing (that-clause) to indicate the
organisation’s judgement and attitude towards the reported material (/z_is
good that the journal has a process for discussing this issue ....).

Yet, we are still dealing with the collaborative practice of requesting
and offering advice through the most genuine suggestions or
recommendations that mitigate “face threats” (Mills 2003) carried toward the
parties (advice-takers) by the organisation (advice-giver), meaning that the
more face-sensitive the advice given by the knowledgeable organisation, the
greater the acceptance by the party requesting it. On this basis, reliance on
complement clauses controlled by a communication verb (advise =
expressing guidance, suggestion or recommendation as to what someone
‘should’ do), or a tentative (speculative) noun (suggestion) shown below,
plainly supports this kind of mitigating practice:

(7) COPE advised that this appears to be unethical research conduct and
egregious violation of human ethics.

One suggestion to the editor was that the national standards [...].

While in all such instances of hedging at the clausal outset the writer conveys
the organisation’s perspective in the following clause, the use of an advise
reporting verb shows that it is sensitive to the organisation making an
inferential reasoning (a particular guidance, recommendation or suggestion is
now being offered by the organisation to the parties with regard to a prudent
action) and avoids forcing the parties to comply with a straight insistence of
the claim as would otherwise be through an ‘order’ (a clear instruction that
should be complied with). This verb (advise) usage comes fairly close to
modal should (As there seems to be no institutional oversight, perhaps the
editor should give the authors the benefit of the doubt.), which is the most
common linguistic strategy for the writers to mitigate the organisation’s
strength of the claim (tentative meaning based on inferential reasoning made
by the organisation) and negotiate face threat by making the advice
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acceptable for the parties’ conflicting positions.
In hedging across the text moves, writers also exploit the possibilities
made available by conditionals, as in:

(8) A suggestion was that if the paper is accepted for publication, the editor
could put a statement or note on the paper around the issue of consent, in
the cultural context.

Through the non-assertive value of the “hypothetical conditional” (Declerck,
Reed 2001), or if~subordinate clause, we can see how this writer is treating
the relative content as provisional, pending the acceptance of the situation
described in the main clause. In other words, the writer is hedging the
certitude of factual outcomes.

Just as the deployment of hedging devices provides the writers with the
right strength of claims, politeness and proper position in advice reporting, so
too boosting claims helps the writers get off the fence by indicating the
organisation’s level of certainty about a particular ethical subject under
consideration. Thus, we read:

(9) The role of the editor is to safeguard [...], so an expression of concern is
clearly warranted in this case.

There is clear evidence that the spectra have been altered and that this
could be [...].

This is not ideal and will regrettably give the impression of insufficient
rigour in the execution of a trial and [...].

No doubt, these ways of asserting facts or beliefs through evaluative
arguments create a rhetorical platform where the writers are seeking to
qualify the organisation’s confidence in the truth of referential information
and knowledge claims, and telling the parties to conform to a reliable set of
ethical standards right off the bat. By narrowing the conciliatory space
available to the parties within the reporting structure, boosting (rather than
hedging) maximises the interpretative role of the parties in relation to the
assertive statements and values of arguments, and strategically works towards
engaging them with a more responsible conduct with one another.

But writers also work hard to indicate the organisation’s attitude
towards what it said in the reported information, as in:

(10) The Forum agreed that posting a correction may be excessive and
perhaps a short editor’s note would be more appropriate.

The Forum noted that this was a very unusual case, both fascinating and
alarming.
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It is important that the letter is linked to the original article, so that the
two items are permanently linked.

In addition to conveying a positive attitude as true or correct with the most
commonly used agree verb (Table 3) to express the organisation’s opinion
sharing on the matters, or attributing a positive (more appropriate) or
negative value (very unusual) to the intensified statements, these different
realization types for attitudinal meanings show just how the writers are
bringing the organisation’s evaluative perspective and knowledge in the area
covered. By so doing, writers achieve a rhetorical effect which constructs a
problematic issue worthy of attention in research ethics, and ultimately
guides the party as well as the reader through a response.

At times, though, writers used attitude markers to emphasise that some
non-negotiable ethical action was required of the rule-governed argument in
seemingly legalistic and formally prescriptive style of advice. Consequently,
the common advisability discourse function of should modal found across the
samples develop into the weak “obligation/necessity” (Leech 2005) modal
meaning (Table 3) in the example below to stake the evaluative claim to this
particular unbiased, objective action, and to demonstrate the limited range of
options available to a responsible party, in this case the editor:

(11) One suggestion to the editor was that the national standards where the
research was done should apply here, [...].

On the one hand, this example suggests that the modal acquires an
accountability-making function in the immediate context of an obligation
now discharged on the party in much the same way as it negotiates an
asymmetrical organisation-party relationship of competence. On the other, it
suggests that a ‘threefold stance’ to the claim is also represented in the
discourse by including the organisation, the party, and the writer as ‘reporter’
just as this stance comes through the entire advice move based on
perspectivizing previous views via reporting activity.

Outside these (stance) classificatory means of expressing attitude, the
requirement set for the parties to be responsible for their research conduct
along the primary obligation/necessity meanings does not save the writers
from the use of ‘up to’ prepositional bundles. These assign a sphere of duty
or obligation falling upon the parties and count as a contribution to
maintaining good, responsible relationships with one another:

(12) It is up to authors to make sure that they comply with their national
guidelines.
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3.4.4. Move 4 (Reviewing the case) — Move 5 (Concluding the case)

In move 4 (Reviewing the case), writers essentially report further information
on the advice given in the case by establishing a broader understanding of the
ethical issue the parties contended with, and stated the successful outcome of
the case in the subsequent move 5 (Concluding the case) any one time the
RESOLUTION heading was not left blank. In this way, writers terminate
their ‘frontstage’ reporting activity done with rhetorical series of
communicative moves and sub-moves of the case genre, and close curtain to
the organisation’s engagement with misconduct cases discussed ‘backstage’
in face-to-face interaction. The rationale of these moves can be seen in the
full examples below dealing with ‘parental consent’ in research:

(13) FOLLOW UP:
The reviews for the article were returned and the article was rejected
based on the merit of the paper. The matter regarding this specific
submission is closed. The authors followed the letter of the law in their
country, but the editor still wonders if there should be a universal age for
consent of minors, without parental approval.

(14) RESOLUTION:
Case Closed

In the absence of any recurring stance features in move 4, except for some
linguistic items in the categories of attitudinal (cognitive) verb (wonders) and
hedging conditional with should modal (underlined), reviewing the case
simply focuses on describing and reporting the facticity and further
negotiability of ethical issues as they arise from the advisory process.

In this way, the troublesome topic of ‘parental consent’ shows how the
routines of ethical research assessment are enacted by the responsible
commitment of the organisation, and the constructive resolution of conflict
performed between the parties (authors and editors) and their accountabilities
as part of the reporting activity of the genre.

4. Conclusion

This study has probed into cases of research and publication ethics as useful
sites where writers engage in professional and institutional goals of the COPE
organisation, with ‘backstage’ scenarios of misconduct discursively spilling
over onto the ‘frontstage’ organisational structure of the case genre. Besides
the writer’s use of a standardized generic structure enacted by the medium as
well, I have shown how specific communicative moves serve rhetorically
distinct purposes of the text-genre in providing information, advice, and
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resolution on the case, and how much the linguistic elements referenced by
specific move-level texts tell us about socially constructed ethical
accountability and the resultant expectations of account-giving research
practices between individual actors (parties and organisation). Prominent
features of language realized across communicative moves show rhetorically
selective strategies of direct and indirect reporting by which writers can
dynamically effect the transformation or recontextualization of elements of
social actions and events, and similarly work with representational, meaning-
making resources of text within intertextual and interdiscursive processes of
the genre. Allied with these rhetorical strategies is the writer’s use of
evaluative stance-marking resources by which interacting social actors in
different boundaries of time and space are (re-)located in the discursive
patterns of the reporting genre. Through stance-making devices writers can
articulate epistemic and evaluative judgments by merging their perspective
with the attributed sources, and reproduce the material information by
constructing arguments and shaping knowledge about ethical problems in
research publishing.

Just as the move patterns and their discursive and linguistic resources
reveal how concretely backstage social events of scientific misconduct are
narrated, reported, and evaluated in the frontstage reproduction and
representation of cases, so too they project the social relationships, identities,
and roles of the parties as social actors who hold each other accountable for
results and the ways these conflicting relationships and roles square with the
voice of a professionally and institutionally responsible social actor’s
organisation. After all, research ethics is as much an ‘individual’ (party) as an
‘organizational’ issue and the linguistic analysis has shown that specific
research ethical issues of individual’s accountability are effectively addressed
by the ‘friendly watchdog’ organisation in socially adjusting a course of
actions taken by the parties themselves. Without losing sight of its
professional goals, this organisation is committed to codifying conduct
recognisable by the parties as good practice in line with its identity role-
supporting ethical perspective. So, this compliance-based ethics perspective
of the organisation provides a systematic, yet amicable way of organising and
resolving the parties’ conflicting experience, and ultimately move upstream
to a culture of ethical research and publication integrity. This governing ethos
of the organisation’s operating culture may only encourage -ethically
exemplary research behaviour from the parties, maximise fiduciary trust in
the organisation’s gatekeeping role and activity, cope with risks of harm and
responsibility involved in a range of unethical research practices, and
legitimize the organisation’s role in adjusting imbalances of power between
the parties before their case goes to court proceedings. Recognising the
importance of these aspects in the rhetoric of accountability explains the
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complexity of research ethics in today’s world and the ways it reconciles
ideas about social relations, identities and roles using language. It also
however offers analytical insights into the role of the web-mediated genre in
providing a framework for social rhetorical actions of the professional
community.
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Annexes
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Overall generic structure

COPE Standard Headings Section headings and generic move function/purpose %
Introducing the topic of case by title:
TITLE - enticing reader’s interest, setting a tone and creating an 100
expectation
Identifying the case by:
CASE NUMBER - attribution of serial numbering and dating system 100
Move 1 — Presenting the case scenario by:
- providing factual recounts via selection of important
CASE TEXT information: parties, and issues of complaint, doubt or conflict 100
(ANONYMISED) for poor (unethically-compliant) research/publication
practices
- offering counter-points to poor practices
Move 2 — Raising relevant questions in the case by:
Question(s) for the COPE - providing a clear issue or problem statement in the scenario 100
Forum or several collateral issues to be answered in the case scenario
Move 3 — Addressing the case by:
- offering guidelines and recommendations for the stated issue
ADVICE or problem: highlighting a course of action for good practices 100
in ethically-compliant research/publication
- asserting values or benefits of good practice
Move 4 — Reviewing the case by:
- providing further information on the advice given in the case
FOLLOW UP - establishing a deeper understanding of the ethical issue or 100
problem the parties contend with
Move 5 — Concluding the case by:
RESOLUTION - stating the successful outcome of the case as it results from 100
Case closed /On-going advice and follow-up information
Linking to case taxonomy by year:
YEAR - filtering reader/user enquiry into organisation’s case 100
classification and keywords
Providing comprehensive case classification scheme by:
- facilitating the user’s coding and learning of cases from 100
CLASSIFICATION organisation’s databases, including detailed documents and

resources (e.g. Ethical oversight / Questionable / unethical
research)

Cases of research and publication ethics: overall generic structure with specific genre’s move

Table 2

function/purpose.
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Move Lexical and grammatical stance-marking resources N. %
a) Hedges
Epistemic verbs 65 20
Epistemic adjectives 29 9
Epistemic adverbs 21 7
Epistemic nouns 3 2
Subtotals 123 38
b) Boosters
Adjectives 19 6
Adverbs 12 4
Nouns 10 3
Verbs 8 2
CASE TEXT | Subtotals 49 15
c) Attitude markers
Adjectives 33 10
Sentence adverbs 18 6
Verbs 12 4
Subtotals 63 20
d) Self-mentions 15 5
e) That complement clause 47 15
f) To-infinitival clause 13 4
g) Conditionals 10 3
Subtotals 85 27
Totals 320 100
a) Hedges
Epistemic verbs 87 22
Epistemic adjectives 15 4
Epistemic adverbs 12 3
Epistemic nouns 32 8
Subtotals 146 37
b) Boosters
Adjectives 27 7
Adverbs 10 3
Nouns 6 1
Verbs 18 4
ADVICE Subtotals 61 15
c) Attitude markers
Adjectives 21 5
Agree verb 46 12
Necessity/obligation modal verb (should) 8 2
Subtotals 75 19
d) Self-mentions - -
e) That complement clause 85 21
f) To-infinitival clause 10 3
g) Conditionals 21 5
Subtotals 116 29
Totals 398 100
a) Hedges
Epistemic verbs 8 32
Epistemic adverbs 6 24
FOLLOW UP | Subtotals 14 56
b) Attitude markers
Verb 4 16
¢) Conditionals 7 28
Totals 25 100

Table 3

Frequency of lexical and grammatical stance devices in specific move-level texts.
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